BUXORO DAVLAT UNIVERSITETI
HUZURIDAGI ILMIY DARAJALAR BERUVCHI
DSc.03/04.06.2021.Fil.72.03 RAQAMLI ILMIY KENGASH

BUXORO DAVLAT UNIVERSITETI

ABDULLAYEVA NABIYA IDRISOVNA

JAHON ADABIYOTIDA TALABA VA TALABALIK TASVIRI
SPETSIFIKASI (INGLIZ VA O‘ZBEK ADABIYOTI MISOLIDA)

10.00.06 — Qiyosiy adabiyotshunoslik, chog‘ishtirma tilshunoslik va tarjimashunoslik

FILOLOGIYA FANLARI bo’yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi
AVTOREFERATI

Buxoro — 2023



UDK: 821.512.133

Filologiya fanlari bo’yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati mundarijasi
Oraasienue apropedepara gucceprauuu 10kropa ¢uiaocodpuun (PhD) nmo
(unonornyeckuM HayKam
The contents of the dissertation abstract for a Doctor of Philosophy (PhD) in Philology

Abdullayeva Nabiya Idrisovna
Jahon adabiyotida talaba va talabalik tasviri spetsifikasi (ingliz va o‘zbek adabiyoti
1T [0 - ) RO RRPR 3

Aoayniiaesa HaOuss UnpucoBna
Crnenuduka CTy/IeHTa ¥ ONTUCAHKE CTyIeHYeCTBa B MEPOBOI JIUTEpaType (Ha
IpUMepe aHTTTUHCKOU U Y30CKCKOM JIUTEPATYPBI) . .vvvreeirrreresrirrreessirenssssnenssssneesanes 23

Abdullaeva Nabiya Idrisovna
Student Specificity and Student Life Description in the World Literature (based on
the example of English and Uzbek LIterature) ..........cccovovviinirieniin e 43

E’lon qilingan ishlar ro’yxati
Crnrcok onyOJMKOBaHHBIX padoT
List Of pUBIIShEd WOIKS .......coiviiiiiie s 47



BUXORO DAVLAT UNIVERSITETI
HUZURIDAGI ILMIY DARAJALAR BERUVCHI
DSc.03/04.06.2021.Fil.72.03 RAQAMLI ILMIY KENGASH

BUXORO DAVLAT UNIVERSITETI

ABDULLAYEVA NABIYA IDRISOVNA

JAHON ADABIYOTIDA TALABA VA TALABALIK TASVIRI
SPETSIFIKASI (INGLIZ VA O‘ZBEK ADABIYOTI MISOLIDA)

10.00.06 — Qiyosiy adabiyotshunoslik, chog‘ishtirma tilshunoslik va tarjimashunoslik

FILOLOGIYA FANLARI bo’yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi
AVTOREFERATI

Buxoro — 2023



Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi mavzusi  Oliy attestatsiya komissiyasida
NeB2019.4.PhD/Fil1058 ragam bilan ro’yxatga olingan.

Dissertatsiya Buxoro davlat universitetida bajarilgan.
Dissertatsiya avtoreferati uch tilda (o‘zbek, rus, ingliz (rezyume)) Ilmiy kengashning veb-
sahifasida (www.buxdu.uz) va «Ziyonet» Axborot ta’lim portalida (www.ziyonet.uz) joylashtirilgan.

Ilmiy rahbar: O‘rayeva Darmon Saidaxmedovna
filologiya fanlari doktori, professor

Rasmiy opponentlar: Mo‘minov Fayzulla Abdullayevich
filologiya fanlari doktori, professor

Xajiyeva Feruza Melsovna
filologiya fanlari doktori, dotsent

Yetakchi tashkilot: Samarqand davlat chet tillar instituti

Dissertatsiya himoyasi Buxoro davlat universiteti huzuridag&QSc.03/04.06.2021.Fil.72.03 raqamli
lImiy kengashning 2023-yil « ’%jb A soat O —dagi majlisida bo‘lib o‘tadi. (Manzil:
200118, Buxoro shahri, M.Igbol ko‘chasi,(/l 1-uy. Tel.: (0 365) 221-29-14; faks: (0 365) 221-57-27; e-mail:
buxdu_rektor@buxdu.uz)

: /Dissenatsiya bilan Buxoro davlat universitetining Axborot-resurs markazida tanishish mumkin
( raqami bilan ro‘yxatga olingan). (Manzil: 200118, Buxoro shahri, M.Igbol ko‘chasi, 11-uy. Tel.:
(0 365) 221-25-87.)

Dissertatsiya avtoreferati 2023-yil « @z, "',V/“’Z/ kuni tarqatildi.
(2023-yil « » /(\',;//we/ dagi A/ R3=Z27- raqgamli reestr bayonnomasi.)

M.Q.Baqoyeva
[lmiy darajalar beruvchi Ilmiy kengash raisi
o‘rinbosari, filologiya fanlari doktori, professor

Z.1.Rasulov
[lmiy  darajalar beruvchi Ilmiy kengash
ilmiy kotibi, filologiya fanlari doktori, dotsent

M.M. Jo‘rayeva
Ilmiy darajalar beruvchi Ilmiy kengash
qoshidagi ilmiy seminar raisi, filologiya fanlari
doktori, professor



http://www.buxdu.uz/
mailto:buxdu_rektor@buxdu.uz

KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiya annotatsiyasi)

Mavzuning dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida naturalizm,
realizm, tanqidiy realizm, modernizm ogimlari tamoyillariga muvofiq yaratilgan bir
qator asarlarda “universitet nasri’ning kelib chigish asoslari, poetik tadrijiy
xususiyatlari, boshqa roman turlari orasida tutgan o‘rni hamda ular bilan umumiy
tomonlari, talaba obrazi, an’anaviy obrazlar tizimida talaba obrazining alohida o‘rni,
tasvirlanishiga xos hayotiy va badiiy asoslarni aniqlashga alohida e’tibor
garatilmoqda. U Sharqu G‘arb adabiyotida hamisha jamiyatning harkatlantiruvchi
ilg‘or kuchlaridan biri, ilmga intiluvchan faol a’zosi, ammo ijtimoiy himoyaga
muhtoj gatlami sifatida ifodalanib kelgan. Shu sababli badiiy adabiyotda talaba
obrazining paydo bo‘lish tarixi, tadriji, tasvir va talqin xususiyatlarini qiyosiy
o‘rganish adabiyotdagi real obrazlarning umumiy tadrijiy rivojlanish gonuniyatlarini
ochishda muhim ahamiyat kasb etadi.

Dunyo adabiyotshunosligida talaba va ustozlar obrazi, talabalik hayoti, yoshlar
ta’lim oladigan o‘quv dargohlari tasviri, universitet (umuman, ta’lim dargohi)
hayoti, u bilan bog‘lig makon, zamon, insonlar taqdiri, 0‘zaro munosabatlari tasviri
va talgini nafagat nasrda balki, she’riy hamda dramatik turda yaratilgan asarlar
talginiga doir keng ko‘lamli izlanishlar olib borilgan. Shu doirada talaba obrazi
ingliz va o‘zbek adabiyoti namunalarida ham uchraydiki, har ikkala adabiyotda
uning o‘rni, genezisi, milliy tabiati, poetik-tipologik xususiyatlari, spetsifik
belgilarini giyosiy aspektda yoritish turli tizimli bu til vakillarining badiiy ijodiga
x0s mushtarak jihatlarni bilib olish uchun zarurdir. O‘zbek adabiyotida madrasa
talabasi bilan zamonaviy talaba psixologiyasi, ular ta’lim oladigan muhit va sharoit,
oilaning ko‘magi, talabaning atrofidagilar bilan (ustoz-shogird, do‘stlik, sevgi)
munosabatlari tasviri va talginida milliy mental belgilar borligi uni giyosiy o‘rganish
va ilmiy talgin etishga imkon yaratadi.

Yurtimizda “Milliy o‘zligimizni anglash, Vatanimiz qadimiy va boy tarixini
o‘rganish, bu borada ilmiy tadqiqot ishlarini kuchaytirish gumanitar soha olimlari
faoliyatini har tomonlama qo‘llab-quvvatlashimiz lozim” ! deb ta’kidlanishi
filologlar uchun ham bevosita tegishlidir. Binobarin, mustaqillikka erishilgandan
buyon o‘zbek adabiyotini jahon adabiyoti kontekstida tadqiq qilish dolzarb
muammolardan biriga aylandi. Milliy adabiyotimizda erishilgan natijalar bevosita
jahon namoyandalari ijodiga xos badiiy tajribalar asosida giyosiy tadqiq gilinishiga
e’tibor kuchaytirilmogda. Bu boradagi ishlarni amalga oshirishda esa
hukumatimizning adabiyot rivojiga e’tibori va g‘amxo‘rligi dasturulamal vazifasini
o‘tamoqda. Qolaversa, yosh avlodga e’tibor adabiyotda hamisha yetakchi
vazifalardan biri bo‘lib, har bir milliy adabiyotda unga alohida badiiy-estetik hodisa
sifatida yondashib kelinmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 16-fevraldagi PF-4958-son
“Oliy o‘quv yurtlaridan keyingi ta’lim tizimini yanada takomillashtirish to‘g‘risida”,
2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va

1 O’zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyevning 2018-yil 29-dekabrdagi Oliy Majlisga Murojaatnomasi
/ Xalq so‘zi, 2018-yil, 29-dekabr, No271-272.
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mavaqeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 17-
fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini
tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son “O‘zbekiston
Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan
yangi bosqichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi qarorlari, Vazirlar
Mahkamasining 2018-yil 18-maydagi 376-son “Jahon adabiyotining eng sara
namunalarini o‘zbek tiliga hamda o‘zbek adabiyoti durdonalarini chet tillariga
tarjima qgilish va nashr etish tizimini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
garori hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadqiqoti muayyan
darajada xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti Respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar
tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga
muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida talaba
obrazi va talabalik hayoti tasviri hamda talgini masalasiga gizigish mavjud. Bu
borada rus adabiyotshunosligida K.A.Rozanovning “Yangi davr rus adabiyotida
talaba va talabalik hayoti” mavzusida yaratilgan kichik tadqiqoti bevosita tadgigot
mavzuimizga yaqinligi bilan alohida e’tiborni tortadi. 2

Shuningdek, Kim Yuliya Vitalyevnaning “Ilk Anglo-Amerika akademik
romanining badiiy xususiyatlari (1950-x vyillar)” ® mavzusidagi dissertatsiyasi
“akademik romanlar”, Luksemburg Aleksandr Mixaylovichning ‘“Angliya va
Amerika universitet nasri evolutsiyasi va tipologiyasi muammolari”* hagidagi
tadqiqoti, Pitr Antenening “Universitet romanning turlari: Angliya va Amerika
janrini giyosiy o‘rganish” ® nomli monografiyasi, shuningdek, ‘“universitet
nasri”’ning kelib chiqish asoslarini, poetik tadrijiy xususiyatlarini, boshga roman
turlari orasida tutgan o‘rnini hamda ular bilan umumiy tomonlarini ochishga
garatilgan M.Bosko, K.Anderson, J.Telin, A.Bogen , |.Karter® izlanishlari ayricha
diggatni jalb etadi.

O‘zbek adabiyotshunosligida madrasa, institut, universitet muhiti va

2 PozanoB K.A. CTyIeHT U CTy IeHYECKAs XKHU3Hb B pycckoii tutepaTtype Hosoro Bpemenu // DuUiionoruueckue 3Tiobl.
Beimyck 12. Yacts 1. — Caparos. — C.108.

3 XynoxecTBeHHbIE 0COOEHHOCTH PaHHETO AHTIIO-AMEPHKAHCKOro akajgemudeckoro pomana (1950-x rr.): Jlucc.
maructpa. — M., 2019.

4 JTrokcembypr Anekcanap MuxaiioBud. AHIIIO-AMEPHKAHCKas yHUBEPCUTETCKAS Mpo3a. [[poGIeMbl SBOIOIUH 1
tunonorun: ABtoped. ....kaHa. ¢umon. Hayk. — M., 1989.

5 Antene P. Campus Novel Variations: A Comparative Study of an Anglo -American Genre. Olomouc: Palacky
University Olomouc. — 2015. — 176 p.

6 Bosco M., Connor K. Lewiston. Academic Novels as Satire: Critical Studies of an Emerging Genre: The Edwin
Mellen Press. — 2000. — 164 p., Anderson Ck K., Thelin J. R. Campus Life Revealed: Tracking Down the Rich
Resources of American Collegiate Fiction / The Journal of Higher Education. 2009. Vol. 80. Ne 1. P. 106-113. Bogen
A. Women's University Fiction, 1880-1945. Abingdon: Routledge, 2015. 240 p., Carter I. Ancient Cultures of Conceit:
British University Fiction in the Post War Years. London: Routledge, 1990. 317 p

6



sharoitining real tasviri aks ettirilgan, ularda tahsil oluvchi yigit-qgiz talabalar, yosh
olimlar, dars beruvchi domlalar, dotsent-professorlar, o‘qgituvchilar obrazi
tasvirlangan, ularning o‘zaro munosabatlari, bilim va ilm olishga intilishi, jamiyatni
rivojlantirish yo‘lidagi orzu-intilishlari talgin gilingan asarlar tabiati hali maxsus
o‘rganilmagan bo‘lsa-da, ular bilan bog‘liq ayrim ilmiy mulohazalar shunday tasvir
va talqinga ega asarlar yaratgan shoiru adiblar to‘g‘risida fikr yuritilgan ishlarda
yo‘l-yo‘lakay uchraydi.’

Bundan ko‘rinadiki, ingliz va o‘zbek ijodkorlari asarlarida talaba obrazi hamda
talabalar hayoti aks ettirilgan asarlarni struktural, badiiy-estetik, ifoda uslubi, milliy
belgilari, tili nuqtayi nazaridan o‘rganish giyosiy adabiyotshunosligimiz oldida
turgan dolzarb mavzulardan biridir.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-
tadgiqot muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi.
Dissertatsiya tadgiqoti Buxoro davlat universitetining 2017-2021 vyillarga
mo‘ljallangan “O‘zbek adabiyotini jahon adabiyoti kontekstida o‘rganish”
mavzusidagi ilmiy-tadgiqot rejalari doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba, talabalik tasviri
spetsifikasi, evolutsiyasi hamda poetikasidagi umumiy xususiyatlarni aniglashdan
iboratdir.

Tadgiqgotning vazifalari:

jahon adabiyotida, jumladan, ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazi,
talabalik hayoti tasviri hamda talgini aks etgan asarlarni, ularning janrini, yaratilish
magsadi va tarixini aniglash;

ingliz va o‘zbek adabiyoti rivojiga jahon miqyosidagi “universitet romani”,
“universitet nasri”, “filologik roman”, “akademik roman”, “ilmiy roman”larning
ta’sirini asoslash;

ingliz va o‘zbek adabiyoti obrazlari tizimida talaba obrazi genezisi, hayotiy
asoslari, tadriji, tavsifi, talgini, tasviri, portreti, nutqi berilishiga xos realistik
belgilarni ingliz va o‘zbek adabiyoti namunalari giyosida ochish;

har ikkala adabiyotda talaba obrazining milliy psixologiyasini, ular ta’lim
oladigan muhit va sharoit, oilaning ko‘magi, talabaning atrofidagilar bilan (ustoz-
shogird, do‘stlik, sevgi) munosabatlari tasviri va talginidagi milliy belgilarni
ko‘rsatib berish;

ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazining bosh gahramon yoki yordamchi
personaj sifatidagi badiity o‘rni va vazifalarini, ko‘pincha antihero (o‘z-o‘ziga zid
qahramon) bo‘lib kelishini dalillash.

Tadgiqgotning obyekti sifatida ingliz, o‘zbek va jahon adabiyoti namunalari
syujetida talaba obrazi uchraydigan asarlar tanlangan.

Tadgiqgotning predmetini ingliz va o‘zbek adabiyotidagi talaba obrazi va
talabalik tasviri hamda talginiga xos spetsifik, tipologik xususiyatlar tashkil etadi.

" Vmypos X. IIpobiema ncuxosorusma u y3bekckuil poman: Iucc... nokropa ¢uion. Hayk. — T., 1983. — 362 c.;
XampaxkynoBa X. A6aymina Kaxxopaunr “Capo6” pomanuaa maxc ¢poxxuacu TanKuadA: Outon. ¢paHmapu HOM3. .. JHCC.
aBToped. — T., 2004. — 26 6.; Xonmypomos A. Omun Exy6os pomannapua ncuxonorusM: ®umnon. GaHmapy HOMS3. ...
nuce. —T., 1991. — 153 6.
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Tadqiqotning wusullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda qiyosiy-tarixiy,
qiyosiy-tipologik, ijtimoiy-psixologik, funksional-interpretatsion,
lingvokulturologik Ba struktural tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi:

qiyoslanayotgan tillar adabiyotidagi “universitet romani”, “akademik roman”,
“ilmiy roman”, “filologik roman”larning jahon adabiyotida shakllanish omillari,
janriy tabiati, badily syujet qurilishi “universitet nasri’ning roman, Qissa,
hikoyalarga xos ramziy, marosimiy, psixologik va shakliy (struktural)
yo‘nalishlarini belgilashi asoslangan;

ingliz va o‘zbek adabiyoti obrazlari tizimida talaba obrazining o‘rni, asosan
antihero sifatida, ya’ni giyohvand, alkogol, buzuq, jinoyatchi, gotil giyofalarida
gavdalantirish sabablari, tarbiyaviy ahamiyati, portreti, muomala va Kiyinish
madaniyati, nutqi berilishiga xos realistik belgilari, individuallik hamda umumiylik,
yaqginlik va mushtaraklik girralari aniglangan;

ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazining milliy psixologiyasi, ular ta’lim
oladigan muhit va sharoit, oilaning ko‘magi, talaba atrofidagi yordamchi personaj
(ustozlari, do‘stlari, raqiblari, sevgilisi, yotogxona xizmatchilari) bilan ilmiy,
axloqgiy, ishgiy munosabatlari, milliy hamda mental xususiyatlari lingvopoetik va
lingvomadaniy aspektda namoyon bo‘lishi dalillangan;

“universitet nasri”’ga oid asarlarda ijtimoiy strukturani badiiy strukturada gayta
yaratish tendensiyasining yetakchilik gilishi, mazkur tendensiyaning individual-
shaxsiy taqdirlar, sinflar, millatlar, mamlakatlarning tarixiy harakatlari jarayonida
namoyon bo‘lishini asardagi voqealar rivojida zohirlanishi isbotlangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazi spetsifikasi hamda tipologiyasi
kompleks tadqiq etilgan;

jahon adabiyotida talaba obrazi yaratilishida har bir xalqning o‘ziga X0S
turmush tarzi, yashash sharoiti, orzu-intilishlari, milliy va badiiy an’analari, poetik
gonuniyatlari muhim rol o‘ynaganligi ilmiy jihatdan asoslangan;

ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazi tasviri va talqinidagi o‘xshash hamda
fargli jihatlarning aniglanganligi jahon xalglari adabiyoti obrazlar tizimida real
obrazlar evolutsiyasini, hayotiy-tarixiy ildizlarini tadqiq etishda muayyan faktik
asos vazifasini o‘tashi isbotlangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi dissertatsiyada muammoning aniq
qo‘yilgani, chiqarilgan xulosalarning tasniflash, qiyosiy-tarixiy, qiyosiy-tipologik,
Ijtimoiy-psixologik, funksional-interpretatsion, lingvokulturologik va struktural
tahlil usullari bilan asoslangani, turli tizimli tillarda so‘zlovchi, o‘ziga xos mentalital
xususiyatlari jihatidan farglanuvchi, yer kurrasining boshga-boshqga qit’alarida
yashovchi xalglar bo‘lishiga qaramay, ingliz va o‘zbeklar adabiyotida talaba obrazi
tasviri va talginida yaqinliklar borligi isbotlangani, bunda ushbu hodisaning
ishonchli manbalarga tayanilib yoritilganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundaki, chiqarilgan nazariy xulosalar ingliz va o‘zbek adabiyoti
obrazlari tizimida talaba obrazining tutgan o‘rni, genezisi, poetik evolutsiyasi,
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tasvirlash va badiiy talqin qilishdagi o‘ziga xosliklarni bilib olishda muhim nazariy
ahamiyat kasb etishi barobarida ingliz va o‘zbek adabiyotidagi boshga real
obrazlarni ham qiyosiy o‘rganishga keng yo‘l ochish imkonini berishi bilan xizmat
giladi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundan iboratki, ingliz va o‘zbek
adabiyotidagi talaba obrazini qiyosiy o‘rganish orqali chiqarilgan xulosa va
umumlashmalardan, aniqlangan  materiallardan  oliy o‘quv  yurtlarida
adabiyotshunoslik, qiyosiy adabiyotshunoslik, adabiyotshunoslik nazariyasi, jahon
adabiyoti o‘quv kurslari, darslik, o‘quv qo‘llanma, o‘quv-uslubiy qo‘llanmalar
yaratishda, ma’ruza va seminar mashg‘ulotlarini olib borishda, bitiruv malakaviy va
magistrlik ishlarini bajarishda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba
obrazi va talabalik tasviri spetsifikasini aniqlash jarayonida erishilgan ilmiy natijalar
asosida:

giyoslanayotgan tillar adabiyotidagi “universitet romani”, “akademik roman”,
“ilmiy roman”, “filologik roman”larning jahon adabiyotida shakllanish omillari,
janriy tabiati, badily syujet qurilishi ‘“‘universitet nasri’ning roman, qissa,
hikoyalarga xos ramziy, marosimiy, psixologik va shakliy (struktural)
yo‘nalishlarini belgilashiga oid olingan ilmiy xulosalardan O‘zbekiston
Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoragalpog‘iston bo‘limi Qoragalpoq gumanitar
fanlar ilmiy-tadgigot institutida 2013-2015-yillarda bajarilgan FA-A1-G007
“Qoraqalpoq naql-magqollari lingvistik tadqiqot obyekti sifatida” mavzusidagi
fundamental ilmiy loyihani bajarishda foydalanilgan (O‘zbekiston Fanlar
Akademiyasi Qoraqgalpog‘iston bo‘limining 2022-yil 28-noyabrdagi Ne481/1-son
ma’lumotnomasi). Natijada ingliz va o‘zbek adabiyotining talaba obrazi talqin va
tadqigi aks etgan namunalaridan mavjud dasturlar va qo‘llanmalarda keng
foydalanilib, ta’lim jarayonida tarbiya metodlari samaradorligini oshirishga xizmat
gilgan;

ingliz va o‘zbek adabiyoti obrazlari tizimida talaba obrazining o‘rni, asosan
antihero sifatida, ya’ni giyohvand, alkogol, buzuq, jinoyatchi, gotil giyofalarida
gavdalantirish sabablari, tarbiyaviy ahamiyati, portreti, muomala va Kiyinish
madaniyati, nutqi berilishiga xos realistik belgilari, individuallik hamda umumiylik,
yaqinlik va mushtaraklik qirralariga oid nazariy va amaliy materiallardan
Samargand davlat chet tillar institutida 2016-2018-yillarda amalga oshirilgan
561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP:
“O‘zbekistonda oliy ta’lim tizimi jarayonlarini modernizatsiyalash va
xalqarolashtirish” innovatsion tadqiqot loyihasini bajarishda foydalanilgan
(Samargand davlat chet tillar institutining 2022-yil 7-yanvardagi Ne15/30.02.01-son
ma’lumotnomasi). Natijada ingliz va o‘zbek adabiyotshunosligi, matnshunoslik
fanlari rivoji, o‘qituvchilarning lingvistik, kommunikativlik gobiliyatini oshirish,
ta’lim tizimi jarayonini mustahkamlash va xalgarolashtirishga yangi yondashuvlarni
aks ettiruvchi uslubiy go‘llanmalar ishlab chiqishga erishilgan;

ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazining milliy psixologiyasi, ular ta’lim
oladigan muhit va sharoit, oilaning ko‘magi, talaba atrofidagi yordamchi personaj
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(ustozlari, do‘stlari, raqiblari, sevgilisi, yotogxona Xxizmatchilari) bilan ilmiy,
axloqiy, ishgiy munosabatlari, milliy hamda mental xususiyatlari lingvopoetik va
lingvomadaniy aspektda namoyon bo‘lishiga oid nazariy va amaliy materiallardan
Samargand davlat chet tillar institutida 2014-2016-yillarda amalga oshirilgan
Tempus Project 544161- TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR  Aston
University DeTEL “Developing the Teaching of European Languages: Modernizing
Language Teaching through the development of blended Masters Programmes”
innovatsion tadgiqot loyihasini bajarishda foydalanilgan (Samargand davlat chet
tillar institutining 2022-yil 7-yanvardagi Ne13/30.02.01-son ma’lumotnomasi).
Natijalar oliy o‘quv yurtlarida adabiyotshunoslik, qiyosiy adabiyotshunoslik fanlari
bo‘yicha ma’ruzalar o‘qish, maxsus kurslar o‘tish, innovatsion o‘quv qo‘llanmalar
yaratish sifati oshirilishiga xizmat gilgan;

“universitet nasri”’ga oid asarlarda ijtimoiy strukturani badiiy strukturada gayta
yaratish tendensiyasining yetakchilik gilishi, mazkur tendensiyaning individual-
shaxsiy taqdirlar, sinflar, millatlar, mamlakatlarning tarixiy harakatlari jarayonida
namoyon bo‘lishini asardagi voqealar rivojida ko‘rish mumkinligiga bilan bog‘liq
xulosa va natijalardan Buxoro viloyat teleradiokompaniyasida “Til — millat
ko‘zgusi”, “Assalom Buxoro”, “Adabiy muhit” teleko‘rsatuvlari ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2022-yil 22-
sentabrdagi Nel/238-son ma’lumotnomasi). Natijada mazkur ko‘rsatuvlarning
ilmiy-ommaboplik  xususiyati  oshirilgan, qiziqarli tahliliy = materiallar
teletomoshabinlar e’tiboriga havola qilingan va u yangi manbalar bilan
takomillashgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 13 ta, jumladan, 3
ta xalgaro va 10 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 23 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi
huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda 12 ta maqola, ulardan, 5 tasi
respublika va 5 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi
150 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi, zarurati, o‘rganilganlik darajasi
asoslangan, tadgigotning magsadi, vazifalari, obyekti, predmeti, usullari, respublika
fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi, ilmiy
yangiligi, amaliy natijalari, olingan natijalarning ilmiy, amaliy ahamiyati,
amaliyotga joriy etilishi, nashr gilingan ishlar, dissertatsiyaning tuzilishiga doir
ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Universitet romani” hamda “akademik roman”
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tushunchalarining mohiyati va janriy belgilari” deb nomlangan birinchi bobi ikki
fasldan iborat. Bobning birinchi faslida “Universitet romani” hamda “akademik
roman”lar genezisi va asosiy belgilari tahlil gilingan.

Talabalar haqgiqgiy siyosiy va ijtimoiy kuch sifatida ham harakat gilishgan. Ular
muhim ijtimoiy muammolarni hal gilishda ishtirok etishgan. Shubhasiz, bunday
jihatlar tarixda muhim ahamiyatga ega bo‘lgani uchun universitet yoshlarini badiiy
adabiyotda ham obrazlantirishga asos yaratgan. Shu asosda ‘“universitet romani”
hamda “akademik roman” alohida janr sifatida paydo bo‘ldi.

“Universitet” romani jahon adabiyotida, asosan, Angliya-Amerika adabiyotida
rivojlangan. Talabalar hayoti Amerika adabiyotida juda ham mukammal tarzda
berilgan. Janrning o‘ziga xos xususiyatlaridan kelib chiqqan holda, universitet
hayotini tashkil etish tamoyiliga ko‘ra, ushbu hodisaning ikkita turi mavjudligini
gayd etish mumkin:

1. Campus novel - talabalarga emas, balki o‘qituvchilarga garatilgan romanlar
ko‘pincha kampus romani deb ataladi va alohida janr hisoblanadi.

2. Varsity novel - uning asosiy harakati universitet shaharchasida va uning
atrofida bo‘lib, o‘qituvchilarga emas, balki talabalarga qaratilgan.

Britaniya “universitet nasri”ning yana bir muhim jihati — urushdan keyingi
Britaniya jamiyatining o‘zgarishi munosabati bilan faollashgan ijtimoiy sinfiy
muammolarga nisbatan sezgirligida ko‘rinadi. O‘tgan asrning 60-70-yillarida Buyuk
Britaniyada universitetlar sonining tez o°sishi oliy universitet fonini oddiy
odamlardan ajratib turadigan katta to‘siglarining katta ijtimoiy harakatchanligiga
olib keldi. Jinsiy ingilobning ogibatlari va ayollarning gender tenglik uchun kurashi
ham universitet hayotini o‘zgartirishga yordam berdi.

“Akademik roman” bir necha asrlar davomida shakllangan universitet tasviri,
professor-o‘qituvchilar va talabalar hayoti haqidagi xilma-xil asarlar ogimidan
alohida janr sifatida ajralib chiqdi. Uni ko‘proq urushdan keyingi davr adabiyotning
mahsuli deyish mumkin. “Akademik roman”ning kelib chiqishida nafaqat
“universitet romani”, balki “ilmiy roman”ning ham ta’siri bor.

“Universitet romani” hamda ‘“akademik roman”larning eng muhim janriy
belgilarini birgina Anglo-Amerika “universitet romani” janriga mansub bo‘lgan
asarlardan biri Tom Vulfning “Men Sharlota Simmons” (“I am Sharlotte Simons™)
romani misolida ham ko‘rsatib berish mumkin. Chunki, manbalarda aytilishicha,
Tom Vulf bu asarni yozish uchun to‘rt yil universitetda (kampusda) yashagan va
talabalar hayotini to‘liq o‘rganib, haqiqiy hayotni ushbu o‘quv dargohidagi
dalillarga asoslangan holda vogelik tasvirlariga yondashgan.

“Universitet romani’ning bir qancha asosiy xususiyatlari bor. O.Y.Ansiferova
gayd etishicha, “universitet romani” ning asosiy xususiyati universitet muhitiga mos
kelmaydigan o‘ziga xos turdagi gahramon-ziyolining mavjudligi, “universitet
jamoasining ichki ziddiyati ni ochib berish usulida yozilishi bilan ham belgilanadi.®

Bizningcha, “universitet romani”ning eng muhim janriy belgilari quyidagilarda
ko‘rinadi: talabalarning yurish-turishi, o‘qish va bilim olishga munosabati tasviri,

8 Ansifepova O. Y. Universitetskiy roman: jizn i zakoni janra // Voprosi literaturi. 2008. Ne 4. S. 264-295.
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talabalarning kiyinish va muomala madaniyati tasviri, talabaning ganday oilaviy
muhitdan chigganligi, uning moddiy ahvoli talaba va o‘qituvchi (ustoz-shogird)
munosabati yoritilishi, talaba portreti va psixologiyasi tasviri, universitet makoni va
unga garashli yotogxonalardagi hayot tasviri, talabalar obrazining markaziy o‘rinda
berilishi.

O‘zbek adabiyoti asarlarida ham institut, universitet tasviri ko‘p keltirilgan
bo‘lib, yozuvchilar ularni o‘ziga xos rang-barang poetik jozibadorlikda
tasvirlashgan. Dastlab Sadriddin Ayniyning “Esdaliklar” asariga nazar tashlasak,
unda keltirilgan Buxoro madrasalarining hujralari tasviri alohida e’tiborni tortadi.
Asarda adib madrasalarning ikki qavatli ekanligini va ular O‘rta Osiyo
madrasalariga tenglashtirilgani, bu madrasalardan ham Samargand, Toshkent va
boshqa shaharlarda andoza olib, qurilganligi ta’kidlagan. “U madrasalar ichki-tashqi
keng sahnga, baland va mustahkam devorga, hashamatli tog-ravoq va guldastalarga
ega bo‘lib, ba’zilarining peshtoqlari, gumbazlari va devorlari rang-barang koshinlar
blan bezatilgan bo‘lar edi”.®

Pirimqul Qodirovning “Uch ildiz” asarida keltirilgan tasvirlarga nazar
tashlansa, bevosita zamonaviy universitet, auditoriyalar va yotogxonalarning tasviri
namoyon bo‘ladi. “Ilk ko‘klam yog‘dulari o‘quv binosining uzun koridorlarini
ravshanlantirib yuborgan, gqishda kunduzi ham yoqib qo‘yiladigan chiroqlar endi
o‘chirilgan edi. Bu koridorda tanaffus vaqti odam gaynaydi. Lekin Mahkam bir
guruh faollar bilan yoshlar tashkiloti kengashidan chigganda koridor bo‘shab qolgan
va u boshidan bu boshigacha bahuzur ko‘rinib turardi. Qator ketgan auditoriyalar
yopig, ichkaridan bosingi g‘ovuri eshitilardi”.1°

O‘zbek adabiyotida ko‘pincha talabalarning milliy sharoitdan kelib chiqib,
paxta mavsumiga jalb qilingani, uning talabalar hayotidagi salbiy oqibatlari,
domlaning talaba qizga nojo‘ya munosabati, talabalarning nikohlanmay, oila
qurmay bolali bo‘lish fojealari yoritilgani kuzatiladi. Bu haqda ishimizning uchinchi
bobida maxsus to‘xtalamiz.

Xullas, asarlarda uchraydigan bu kabi tasvirlar universitet va institutlarning
bosgichma-bosqich rivojlanib kelganini, talabalar hayotidagi  o‘zgarishlarni
anglashga xizmat qgilish bilan muhimdir.

Birinchi bobning ikkinchi faslida “Universitet roman”larida qahramon va
talaba leksikasi masalasi tadqiq etilgan. Professor-o‘qituvchilar, talabalar obrazi,
universitet hayoti tasviri mavjudligi “universitet romani” janriy mansubligi haqida
gapirish uchun vyetarli emas, albatta. Talabalar hagida Anglo-Amerika tilida
yaratilgan romanlar kabi bu tip asarlarning tarixi, odatda, universitet yillari o‘qish
vogealari bilan chegaralanmaydi. Chunki ularda gahramonlar hayoti fagat
universitet devorlari bilan chegaralangan hududdagina emas, undan tashgarida ham
kechishi mumkin. Talaba hagidagi roman gahramonning universitetda vagtinchalik
golishini va uning hayoti tasviri asarda muqarrar ravishda markaziy o‘rin tutib,
o‘ziga xos tomonlari bilan ajralib turishini anglatadi.

Aiinnii C. Dcnamuknap. — T.: V3CCP nasnar Hampuéty, 1963. — b.154.
10 p.Qodirov. Uch ildiz. — T.:Yangi asr avlodi, 2019. — B.
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Donna Tartning “The Secret history” (“Sirli tarix”) asarida quyidagi talaba
tiplari uchraydi: giyohvand talaba, ichuvchi talaba, besoqolboz talaba, qotil,
jinoyatchi talaba. Badiiy asardagi talaba gahramonning nutqi uning adabiy portretiga
ham mos holda keltiriladi. Shuning uchun uning tashqi va ichki nutgi orqali
psixologik portreti namoyon bo‘ladi.

Asosiy bosh gahramon talaba bo‘lgan asarlarda ko‘pincha talaba hayotiga
daxldor ilm, fan, ta’lim, ma’rifat, dars, ustoz, domla, institut, universitet, auditoriya,
talaba, student, tolib, Kkitob, daftar, galam, ruchka, imtihon, ma’ruza, stipendiya,
rektor, dekan, dekanat, sessiya, yotogxona, o‘quv zali va hokazo singari so‘z, so‘z
birikmalari talabalar leksikasini tashkil gilishi oydinlashadi.

“Universitet roman” janrida yozilgan asarlarda oliy ta’lim dargohi bilan bog‘liq
shunday so‘zlar ishlatiladiki, ular o‘zbek adabiyoti asarlarida mavjud emas. Ingliz
adiblari asarlarida “akadem” so‘zi ko‘p ishlatilishi kuzatiladi. Masalan, akademik
yil, akademik shahar, akademik giyofa kabi.

“Tom Braun Oksfordda” (“Tom Brown in Oxford”) asarida Angliya ta’limi,
universitet hayotiga bog‘liq turli-tuman so‘zlarni talabalar nutqida uchratish
mumkin:

1. Rus tilida “nastavnik”, ingliz tilida “tutor” tushunchasi kollejdagi profesor-
o‘qituvchi nomlanishlaridan birini anglatadi.

2. Senate house — o‘qitish ingliz tilida olib boriladigan ba’zi universitetlarning
asosiy ma’muriy binosi nomi.

3. Jentelmen-kommonerlar (Gentelmen-commoners) Oksford va Kembrij
universitetlaridagi imtiyozli talabalar guruhining nomi bo‘lib, ular oddiy talabalarga
garaganda o‘qish va turar joylari uchun belgilangan stavkadan ancha yuqori haq
to‘laydigan talabalardir. Jentelmen-kommonerlar XIX asrda yo‘q qilindi.

O‘zbek adiblari asarlarida ham talabalar obrazi keng tasvirlangan, ammo ularda
talabalarning nutqi bir-biriga o‘xshamagan ko‘rinishlarda berilgani e’tiborni tortadi.
Biroq talabalar nutqida, asosan, bilim olish, ta’lim olishga oid so‘zlar berilgani
ularga x0s muhim o‘xshash jihatlardan biridir. Masalan, birgina oliy ta’limda
faoliyat yurituvchi professor-o‘qituvchilarning o‘z vazifasiga ko‘ra turlicha
nomlanishi badiiy asarlarda ham ifoda etilgan. Jumladan, lektor — oliy ta’limda
ma’ruza o‘qiydigan ustozdir: “Auditoriya suv quyganday jim-jit bo‘lib qoldi. Lektor
chetga garab, avvalgiday past tovush bilan gapirdi”.!

Shunisi borki, talaba gahramonlarning nutqida ilmiy va ta’lim tizimiga xos
ruscha-baynalmilal o‘zlashma so‘zlar ko‘proq uchraydi. Biz ularni quyidagicha
guruhlashni lozim topdik:

1. Oliy ta’limda dars beruvchi kishilar nomi: assistent, dotsent, kandidat,
doktor, professor, akademik. Masalan: “Bu kishi institutda paxta seleksiyasidan dars
bergan — biologiya fanlari kandidati ekanligini ham bilar edi”.'?

2. Oliy ta’limda o‘quv-tarbiya jarayonini boshgaruvchi kishilar nomi: rektor,
prorektor, dekan. Masalan: “Progul deydigan bo‘lsa, dekanga kirib aytamiz”.3

1 Qodirov P. Uch ildiz. — T.: Yangi asr avlodi, 2019. — B.14.
12 Mupmyxcun. Acapnap. 4 xunauk. — T.: F.Fynom nomumaru Ana6uér sa canbar Hampuéru, 1981. — 5.60-80.
13 O¢sha asar. — B.80.
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Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Ingliz adabiyotida talaba obrazi
evolutsiyasi va poetik vazifalari” deb nomlangan bo‘lib uchta fasldan iborat.
Bobning birinchi faslida jahon va ingliz adiblari ijodida talaba obrazini
tasvirlashdagi yaqinlik hamda o‘ziga xos xususiyatlari tahlil qilingan.

Jahon adabiyotida yoshlarning talabalik davri, undagi shaxsiy hayoti, talabalik
muhitidagi faoliyati realistik tasvirlangan bir gancha asarlar mavjud. Ular bu
jihatdan turli motivlarga egaligi ko‘rinadi. Jahon realistik adabiyotida talabalar
hayoti turlicha yoritilgan. Lekin talaba obrazi romantizm adabiyoti namunalarida
ham uchraydi.

XIX asr boshlaridagi nemis romantizm adabiyotining ko‘zga ko‘ringan
vakillaridan bo‘lgan Ernst Teodor Amadey Gofmanning “Tsinnober lagabli mitti
Saxes” yoki “Kichkina Saxes” nomli ertak shaklida yaratilgan satirasida ham
talabalar obrazi keltirilgan.

Jahon adabiyotidagi kabi ingliz adabiyotida ham talaba obrazi tasvirida uning
portreti, xarakter-xususiyati ifodasiga alohida yondashilgani kuzatiladi. Garchi
bunda milliy mentalitet ta’siri tufayli ayrim farqliklar bo‘lsa-da, aksariat holatda
0°‘zaro yaqinlik, o‘xshashlik jihatlari ko‘zga tashlanadi. Masalan, rus adabiyotida
F.Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo” romani bosh gahramoni ham talabadir.
Asarda Raskolnikov ismli talabaning taqdiri yoritilgan.

Jahon adabiyotida talaba obrazi aks ettirilgan aksariyat asarlarda ularning
jinoyat yo‘liga kirib qolishi asosiy motivlardan biri sifatida talqin etilgani ko‘rinadi.
Bunga F.Dostoyevskiynng “Jinoyat va jazo” asaridagi Raskolnikovning jinoyati
yorqin dalil bo‘la oladi. O‘z kambag‘alligiga chiday olmagan Raskolnikov oson pul
topish magsadida keksa sudxo‘r kampirning o‘limiga sababchi bo‘ladi.

Shuningdek, talaba qotilligi motivi Jozef Konradning “G‘arbga nazar”
asaridagi talaba Xaldin faoliyati bilan ham bog‘langan. U bosh vazir o‘limiga
sababchi bo‘lib, qotil jinoyatchiga aylanadi.

Donna Tartning “Sirli tarix” asarida esa bir guruh talabalar uyushgan
jinoyatchilikni sodir etishadi.

Jahon adabiyotida talaba yoshlarning igtisodiy yetishmovchilik sababli
mablag‘dan giynalishi motivi ham alohida o‘rin tutadi. Ko‘pincha bunga talabaning
yarim yoki chin yetim bo‘lishi sabab qilib ko‘rsatiladi. Masalan,
F.Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo” romanidagi Raskolnikov ham otasiz. Uning
oyisi va singlisidan bo‘lak hech kimi, boquvchisi yo‘q.

Jahon adabiyotida talabalar obrazini, ularning psixologik xususiyatlarini
ko‘pgina yozuvchilar turlicha yoritishgan. Ma’lumki, talabalarning axloqiy
tamoyillari, xarakter-xususiyatlari bir-biridan farq giladi. Masalan, Ivlin Voning
“G‘arbga nazar” asari qahramoni talaba Razumov kamgap inson sifatida
gavdalanadi. “Razumov seems to be quiet, even when he is deeply affected, he looks
serious”. Uning shaxsiy xususiyatlaridan biri — ayollarni yoqtirmasligi. “What do |
have to do with women? | don't care what you think about him. Let them do what
they want. I'm not attentive them at all”.*

14 O¢sha asar. —B. 105.
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Razumov  xarakteriga  o‘xshaydigan  gahramonlardan yana  biri
F.Dostoyevskiyning “Jinoyat va jazo” asaridagi Raskolnikov ham odamovi,
insonlarni yogtirmaydigan xarakter-xususiyatga ega. “U o‘z xayollariga g‘arq bo‘lib
ketar, chuqur o‘yga tolar, uy bekasigina emas, umuman, hech kimsani ko‘rgisi
kelmasdi, birov bilan yuzma-yuz uchrashib qolishdan cho‘chirdi”.*®

Ikkinchi bobning ikkinchi fasli “Ingliz ijodkorlari asarlarida talabalar
obrazining paydo bo‘lishi va badiiy talqin xususiyatlari” deb nomlanadi. Har bir
davrda yozilgan asarlarda talaba obrazi bir-biridan tubdan farg qgiladi. Talaba
obrazidan real hayot vogealarini, universitet hayotini tasvirlash uchun
foydalanilgan. Aksariyat asarlarda talabalarning pala-partish hayoti, ularning ba’zan
hayotga yengil-yelpi garashi, yetarlicha bilim ololmasligi, o‘quv yurtini tugatmay
golib ketishi, bunga ayolarning, jamiyatning, pulning salbiy ta’sir ko‘rsatishi
tasvirlanadi.

Ingliz adabiyotida universitet, ilmiy hayot, professor-o‘qituvchilar, talabalar ilk
bor Djefferi Choserning “Kenterberiy hikoyalari”’da yoritilgan. Unda ilk talaba
obrazi uchraydi. Aynigsa, asarning “Tegirmonchi hikoyasi”’dagi talaba obrazi o‘z
xonadoniga Xxiyonatkor, egasiga vafosiz sifatida tasvirlangan.

Ingliz adabiyotida talaba obrazining yana bir mumtoz namunasi mashhur ingliz
shoiri va dramaturgi U.Shekspirning “Gamlet” (X VI asr) tragediyasida uchraydi. U
Gamletning do‘sti, kambag‘al student Goratsiodir.

XVII1 asrdan boshlab asta-sekinlik bilan talaba obrazi bevosita universitet ichki
hayotida gavdalantirildi. Masalan, Tobias Smolletning “Peregrin Pikl sarguzashtlari
asarida” Peregrinning Oksfordda o‘qigan talabalik davri tasvirlangan.

U.M. Tekkerining “Pendinis tarixi” (“The History of Pendinisse”) nomli asarda
(1848-1850) Artur Pendinisning talabalik yillari aks ettirilgan.

“E’tibordan chetda qolgan Jud” (“Jude the Obscure”, 1825) asari Tomas Hardi
galamiga mansubdir. Bu asar gahramoni Djud Fouli ilm olishni juda xohlaydi.
Ammo uning hayoti ayanchli yakun topadi.

Tom Xyuzning “Tom Braun Oxfordda” (“Tom Brown in Oxford”) asari XIX
asr “universitet romani” janrida yaratilgan bo‘lib, unda Tomning talabalik davridagi
hayoti tasvirlangan. O‘sha davrdagi universitetlar, talabalar holati shu asar orgali
namoyon etilgan. “Tom Braun Oksfordda” asarida hozirgacha mashhur Okford
universitetining an’analari va urf-odatlari, talabalarning kundalik hayoti
tasvirlangan.

Tom Sharpning “Porthouse Blue” (1974) nomli asari voqgealari Oksfordning
to‘qima nomi bo‘lgan Porterhouseda bo‘lib o‘tadi. Bu asarda kollejning an’analari,
u yerdagi talabalar hayoti ko‘rsatib o‘tilgan.

Malkolm Bradberining “Tarixiy shaxs” (“The History man’) asari “universitet
romani” janrida yozilgan satirik asar hisoblanadi. Hovard va Barbaraning talabalik
davri bilan bir gatorda, ularning keyinchalik turmush qurgan hayoti tasvirlangan bu
asarda o‘sha davrdagi universitet talabalari va domlalari gattiq kulgu ostiga olingan.
E.M.Forsterning “Uzoq sayohat” (“Long Journey”) asari gahramoni Rikki juda aqlli,

15 Dostoyevskiy F.M. Jinoyat va jazo. Roman. — T.: Kamalak, 2019. - B. 3.
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og‘ir-bosiq, iste’dodli, ishonuvchan, sodda Kembrij talabasi sifatida tasvirlangan

Bundan ko‘rinib turibdiki, ingliz yozuvchilari asarlarida talabalarning turli xil
turmush tarzi, oilaviy muhiiti, bilimi, o‘y-fikri, davr muammolariga bog‘lab
yoritilganiga guvoh bo‘lishi mumkin. Bir talabaning oilaviy ahvoli zo‘r bo‘lsa,
bilimi va dunyoqgarashi sustligi, ikkinchi talabaning oilaviy ahvoli yaxshi
bo‘lmasada, bilimi va aqli jihatdan ancha ustunligi tasvirlanadi.

Ikkinchi bobning uchinchi faslida “Ingliz adabiyotida talaba portreti va
psixologiyasining realistik tasviri” yoritilgan bo‘lib, unda asar gahramonlarining
portreti bilan ularning dunyoqarashi va iste’dodlari hamohangligini ko‘rishimiz
mumkin. Masalan, ingliz yozuvchisi Jorj Forsterning “Uzoq safar” (“Long journey”)
asaridagi talaba Rikki obrazi kamtarin, hayotda giynalgan, ota-onasiz o‘sgan yigit.
Adib uning portretini tasvirlaganda bir oyog‘i ogsoqlanishini va shu nugsoni tufayli
hayotga qiziqishi so‘nganligini bildiradi.

Rikkining o‘ziga yarasha qobiliyatlari juda ko‘p edi. Shulardan biri uning
yozuvchilik iste’dodiga egaligida ko‘rinadi: “The rest of the year was spent by
Rickie partly in bed,—he had a curious breakdown,—partly in the attempt to get his
little stories published. He had written eight or nine, and hoped they would make up
a book, and that the book might be called "Pan Pipes". 1 Unga ammasi va xotini
yordam berishga urinishar, lekin uning ishlarini chop qilish qo‘llaridan kelmas edi.

Shuningdek, Donna Tartning “Sirli tarix” (“The Secret History”) asarida turli
xil qiyofadagi talabalar obrazini uchratish mumkin. yozuvchi talaba Xempdenni
tasvirlar ekan, uning ko‘pincha ziyolilarga xos ko‘zoynak taqib yurishi, inglizcha
orti kesilgan qora kostyum kiyib, uzun soyabon ko‘tarib yurishiga urg‘u qaratish
orqali uning ingliz aristokratlari toifasiga mansubligiga ishora qiladi.

Psixologiya 0z ichiga asar qahramonlarining axloqiy tamoyillari, intilishlari,
umidsizlik, xarakter, hayotga munosabat, qobiliyatlar, aql darajasi, shaxsiyat
xususiyatlarini, ya’ni (introvert, ekstrovert) vositalarini o‘z ichiga oladi. Masalan,
Ivlin Voning “Yiqilish va yo‘qolish” (“Decline and Fall””) asaridagi Pol Pennifezer
birmuncha vaqt saylovlarda munosib tirishqoqlik va ehtiyotkorlik bilan ovoz
beradigan, balet va adabiy tanqidni boshqalarga garaganda ancha puxta
baholaydigan, aqlli, odob-axloqli, xorijiy tilni mukammal egallagan, qat’iyatli
yigitlardan biri sifatida ko‘rsatiladi.*’

Ingliz romanlarida talabalarning ko‘pchiligi xuddi shunday iste’dodli giyofada,
xususan, mahoratli yozuvchi sifatida tasvirlanadi. Masalan, Malkon Braberrining
“Tarixiy shaxs” (“The History man”) asari gahramoni sotsiologiya faniga qiziqishi,
kitoblar yozib turishi aytiladi. “So Howard went on with the book, with a new
urgency, and he finished it off quickly. Then he sent it off, without telling Barbara;
and almost at once he got a contract and a very good advance for it from a well-
known left-wing publisher, who proposed to do both a hardback and a cheap
paperback edition, with extensive publicity”.!8

M.Braberrining “Tarixiy shaxs” (“The History man”) asarining Govard ismli

16 Forster E.M. Long Journey. (Beckoneunoe myTemectsuu). — http://Mmww.litru.ru
17 Mnun Bo. Decline and fall. (Ynanox u paspymenue) — http://www.litru.ru
18 Malcolm B. The History man. —E.: Open Road Media, 2015. — 236 c.. — 5.215.
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yana bir gahramoni ingliz adabiyotida o‘z kuchi bilan yaxshi o‘qigan,
sotsiologiyadan dissertatsiya himoya gilgan talaba obrazi ekani bilan ajralib turadi.
Uning universitet hayotida erishgan ilmiy yutuqlari asarda alohida aytib o‘tilgan:
“But by now Howard was Dr Kirk; he had finished off his thesis, and been awarded
his PhD for his long labors”. 1°

“Universitet romanlar”’ida yana shunday qahramonlar borki, ular o‘zlarining
iste’dodlarini yaxshilikka emas, balki yomon yo‘llarga ham sarflaydilar. Masalan,
Tobias Smolletning “Peregrin Piklning sarguzashtlari” asari qahramoni Peregrin
talabalik davrida o‘zining ustoziga kulgili ballada yozib, uni ishdan haydattiradi.

Xullas, asar gahramonining ichki dunyosiga kirib borish usullaridan biri
alohida epizodlar, sahnalarning o‘xshashligi va qarama-qarshiligiga yaqinlashish,
syujet holatlarini takrorlash, xususan, tashqi syujet elementlaridan foydalanishdir.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “O¢‘zbek adabiyotida talaba obrazining
poetik tadrijiy belgilari” deb nomlangan bo‘lib, uchta fasldan tashkil topgan.
O‘zbek she’riyatida talaba obrazi va hayoti talqining berilishi, bu mavzu she’riyatda
ham dolzarbligini ko‘rsatadi. Shartli ravishda “talabalik lirikasi” yoki “universitet
lirikasi” deb yuritish mumkin bo‘lgan she’riyatning bu turida quyidagilar talqini
ayricha e’tiborni tortadi: talabalik lirikasida bu davr “oltin” sifati bilan epitetlanib,
“oltin davr”, “oltin davron” kabi metaforik birikmalar orgali, talabalarga nisbatan
“gulxan xo0‘jasi, gulshan yaratuvchisi, qutlug® bulut” singari o‘xshatishlarni
qo‘llanilgani, talabalar hayotiga oid so‘zlarning she’riyatda qo‘llanilishi, talabalarga
maslahatlar beriladi. Aytaylik, Mirtemirniing “Yorug® kunlar yetakchisi bo‘l,
o‘g‘lim” sochma she’rida talabalik baxtiga muyassar bo‘lgan o‘g‘ilga otaning
nasihati keltirilgan bo‘lib, unda ota o‘z o‘g‘lini katta umid bilan o‘qishga
jo‘nayotganligi, pand-nasihatlari berilgan. Shuningdek, xotin-gizlarni ilmga jalb
qiluvchi, talaba gizlarni madh etuvchi she’rlar.

Zulfiya o‘zbek ayollari hayotini yaxshi biluvchi shoira hamda jurnalist sifatida
dugonalari haqida she’r, publitsistik maqolalar yozar ekan, xotin-gizlarni hamisha
ijtimoiy faollikka chagirdi, insoniy hag-huquglarining poymol bo‘lmasligi uchun
kurashga da’vatlantirdi. Uning “Do‘stimga” she’rida ayolning quyoshi endi
porlagani, u hamma sohaning egasi bo‘la olishi, xalqiga va vataniga munosib avlod
tarbiyalashini, yorug® kunlari hali oldinda ekanligini ta’kidlaydi.

Sen ona! Sen bitmas hayot bulog‘i,
Jahonni bor etgan muhtaram omil.
Ulug* kelajakning yosh nihollari,
Sendan tarmoq yozib topar takomil.?°

Demak, shoira qancha iste’dodli xotin-qizlarning shunday o‘z imkoniyat va
gobiliyatlarini namoyon gilmasdan, bu olamni tark etganliklarini real ochib
tashlagan.

Talaba obrazi she’riy dramalarda ham o°‘z talqinini topgan. Bu jihatdan Usmon
Nosirning “Atlas” dramasini esga olish lozim. U talabalar va universitet hayoti

¥O‘sha asar. B.217.
20 3yn¢usa. Kyiinapum cusra. lllespnap. — T.: Tomkent 6aauuii anabuér,1965. — B. 7.
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tasvirlangan birinchi dramalardan hisoblanadi.

Uchinchi bobning ikkinchi faslida “O°zbek romanlarida talaba obrazi” tadqiq
gilingan. O‘zbek nasrining roman janrida talaba obrazi tasviri ilk marta Abdulla
Qodiriyning “Mehrobdan chayon” romani tarkibidagi “Qiziqlar faslida” uchraydi.
Unda Davlat va Baxtiyor kabi toliblar hamda domla mudarris obrazi keltirilgan.

Talaba obrazi ilk bor Abdulla Qahhorning “Sarob” (1934) romanida keltirilgan.
Unda Saidiyning oz kuchi bilan mehnat qilib o‘qishga kirishi, lekin jamiyatning
past-balandliklarini ko‘rib, razolat botqog‘iga kirib qolishi fosh etiladi. Yosh bir
talaba yigitning ayanchli ahvoli davr vogeliklariga bog‘lab mahorat bilan ochib
berilgan.

Primqul Qodirovning “Uch ildiz” romani to‘liq holda talabalar va professor-
o‘qituvchilar hayotidan olib yozilgan. Shuning uchun uni o‘zbek adabiyotidagi ilk
“universitet romani” sifatida qayd qilish mumkin. Uni Abdulla Qahhor bejiz
“O‘zbek adabiyotida momagqgaldirogdek gumburlab paydo bo‘ldi” deya
ta’kidlamaydi.

“Uch ildiz” romani vogqealari bir oliy o‘quv yurtida bo‘lib o‘tadi. Asar
gahramonlari tarkibini ziyoli gatlam tashkil giladi. Ular: professor-o‘qituvchilar,
aspirant va talabalardir.

Pirimqul Qodirovning “Uch ildiz” asaridagi talabalar bir-biridan faol,
komsomol, bilimli, og‘ir-bosig, doimo ilm olishga intiluvchanligi, chin muhabbatga
munosabati (Mahkam, Gavhar, Ochil), hayotga yengil-yelpi garaydigan, domlalarni
mensimaydigan, mag‘rur, takabburligi bilan (Zokir) farq qiladi. Masalan,
“Zokirning noto‘g‘ri ish uslubi va ko‘p progul qilishi, Eshonboyev bilan Hakimov
bunga barmoq orasidan qarashi, tayyorgarliksiz majlis o‘tkazishga, ma’muriy
choralar ko‘rishga maslahat berishgani intizomsizlikning manbalari sifatida tangid
gilingan”.?!

O‘zbek adabiyotida talabalarning bu davr hayotiga xos erkin turmush tarzi
imkoniyatlarini ba’zan noto‘g‘ri tushunishi, ota-ona nazoratidan uzoqda bo‘lishi
natijasida o‘tkinchi hoy-havas, his-tuyg‘ularga berilib, beboshlik qilishi, ko‘p
hollarda gizlarning yengiltaklik gilib, homila orttirishi, yigit esa uni tashlab ketishi
natijasida hayoti izdan chiqishi kabi salbiy hodisalar talginiga alohida o‘rin
ajratilgani kuzatiladi. Usmon Nosirning “Atlas” dramasidan boshlanib, Pirimqul
Qodirovning “Uch ildiz”, O‘tkir Hoshimovning “Ikki eshik orasi” romanlarida
davom ettirilgan ushbu dolzarb mavzu yoshlarni ogohlantirish vazifasini bajaruvchi
muhim motivlardan biridir.

“Umid” asari “Sarob” romaniga o‘xshash bo‘lib, uning gahramoni Umid ham
Saidiy singari tezroq himoyaga chiqish ilinjida o‘z ustozining qiziga majburan
uylanadi. Mirmuhsinning “Umid” romani gahramoni — ilmiy-tadgigot institutining
yosh aspiranti, o‘qimishli va aqlli yigit. Bu asar o‘z davrida qizg‘in bahslarga sabab
bo‘lgan. Unda yoshlar taqdiri, baxti va fojeasi o‘zining aniq ifodasini topgan.

Romanda talaba va domla munosabatlari masalasi alohida e’tiborga olingan.
Albatta, talaba obrazi bor joyda bevosita ularga ta’lim-tarbiya beradigan ustozlar va

21 Qodirov P. Uch ildiz. —T.: Yangi asr avlodi, 2019. — B. 9.
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domlalar obrazi ham yoritiladi. Ularning munosabati, odatda, rasmiy, do‘stona, ota-
ona singari, samimiy kechadi. Bu fazilatlar bilan birga, talaba va domla o‘rtasidagi
muhabbat mavzusi ham asarlarda uchraydi. Mazkur mavzu o‘zbek adabiyotida
birinchi bo‘lib XX asr boshlarida Usmon Nosirning “Atlas” she’riy dramasida paydo
bo‘ldi. Keyinchalik bu mavzu Ulug‘bek Hamdamning “Sabo va Samandar ” asarida
ham keng yoritildi. Bu ikki asarning farqi shundaki, “Sabo va Samandar”da domla
va talaba qiz yosh, bir-biriga munosib. Lekin ijtimoiy nuqtayi nazaridan domla o‘rta
hol. Bu ikki bir-biriga butunlay o‘xshamaydigan asarlarning birida sof muhabbat
tasvirlansa, ikkinchisida esa aldov, nafs, yoshlikning beboshliklari tasvirlangan.

Hagigatni chuqur anglash, personajlarning sodda badiiy tasviri, asar
mazmunining boyligi, jozibasi, tili, adibning inson galbi va zamonaviy jamiyatni
chuqur bilishi, personajlar ruhining kuchi, dabdabali fantaziya, estetik hayotning,
o‘ziga xos tasviri — bularning barchasi uni asarga butunlay yangi san’at olamini
ifodalovchi fazilatlarini baxsh etgan. Yana bularning bari o‘quvchini estetik hayot
tasvirining barcha qirralariga e’tiborli bo‘lishga undaydi.

Uchinchi bobning uchinchi fasli “O‘zbek qissa va hikoyalarida talabalik davri
tasviri” deb nomlanadi.

O‘zbek adabiyotida talaba obrazi aks ettirilgan hikoyalar ham mavjud bo‘lib,
alohida silsilani tashkil etadi. Bunga, avvalo, Pirimqul Qodirov galamiga mansub
“Studentlar” (1950) hikoyasini misol gilish mumkin. U hozirgi zamon universitet va
institutlar hayoti bilan bevosita bog‘liq bo‘lgan ilk asarlardan biri hisoblanadi.
Hikoya bosh gahramonlari sostavi ham adibning “Uch ildiz” romani kabi to‘liq
talaba va domlalardan iborat gilib tuzilgan.

“Studentlar” hikoyasida to‘ligligicha universitet va institut hayoti tasvirlangan
bo‘lib, unda talabalar orqali, o‘qishning muqaddasligi, yaxshi o‘qigani uchun
stipendiat bo‘lish, 0‘z davriga xos komsomolikka a’zolik, sessiya jarayonlari tasviri,
bunda talabalarning hayajonlari, imtihon payti bir-birlariga ko‘maklashishlari ifoda
etilgan.

Turli xil talaba obrazi tasvirlangan “Studentlar” hikoyasi o‘quvchini talabalar
hayotini yagindan tasavvur va his gilishga undaydi. Bevosita talabalar dunyosiga,
universitet olamiga olib kiradi. U talabalar uchun ham katta tarbiya maktabi
hisoblanadi. Chunki vaqtida gilingan mehnatning samarasi yaxshilikka, ko‘chalarda
yurmasdan dars tayyorlash a’lo natijalarga olib kelishi isboti, kelajakka ishonish
kabilarga hammani da’vat etadi.

Odil Yoqubovning “Mugaddas” (1960) qissasida yoshlarni (abitruyentlarni)
talabalikka gabul qilish jarayoni, unda poraxo‘rlik illatining fojialari, yoshlar
o‘rtasidagi muhabbat tuyg‘ulari, ota-onaning orzu-umidlari badiiy yoritilgan.

Shukur Xolmirzayevning “O‘zbeklar xarakteri” hikoyasi ham talabalar
hayotidan olib yozilgan. Hikoyada talabalarning o‘qishdan ajratib olgan holda paxta
terimiga jalb qilinishi natijasida ularning darsdan qolib ketishi, yana u yerda
talabalarning kir yuvish, yuvinish, ovqatlanish sharoitlari yetarli bo‘lmagani real
tasvirlangan. Shuning uchun talabalar o‘sha yerdagi kishilarning narsalarini
o‘g‘irlab yegani, tilanchilik qilgani vogelari real hayotiy ifoda etilgan.

Gafur G‘ulomning “Yodgor” qissasida (1983) ham bir talaba hayotida ro‘y
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bergan vogea-hodisalar aks ettirilgan. Unda vatanparvarlik, o‘zbek xalgining
bolajonligi, sevgi-muhabbat, aldov, ilm-ma’rifat, mehr-ogibat singari mavzular
yoritilgan. O‘zbek adabiyotida vatanparvarlik ruhi jo‘sh urib turgan talabalar obrazi
ham bor. Ular vatanga, xalqga ganday qilib xizmat qilishi, sodigligini ko‘rsatishi
lozimligini o‘z hatti-harakatlari orqali namoyon etadi. Bunga G‘afur G‘ulomning
“Yodgor “qissasidagi Jo‘ra obrazi misol bo‘la oladi.

X.To‘xtaboyevning “Qiz talashgan o‘smirlar” asarida oddiy dehqon va maktab
muallimining farzandi Sharofat yuridik institutdan ikki yil yigilgach, “bu dunyoda
haqiqat yo‘q ekan, haqiqat bor dunyoga ketaman” deb, o‘zini osib qo‘ygani uchun
uning yonida o‘tirg‘izilib, ko‘chirishga imkon yaratilgani sababidan talabalikka
gabul qilingan Zulxumorning o‘qishni tashlab kelgach, “Insofsiz muallimlar,
haqiqatni sotib oladigan puldor otalardan o‘ch olaman” deya, o‘kinishi o‘smir va
o‘smir qalbning qgasosi sifatida aks ettirilgan.

Ulug‘bek Hamdamning “Auditoriya” nomli hikoyasi bor. Adib uni to‘rt yil
davomida yozganligini, o‘sha paytda universitetda hali dars bermasligini, lekin
hikoyani tugatishdan oldin universitetga dars berishga yo‘llangani va shundan so‘ng
auditoriyani yana yaqindan his qilganini ta’kidlaydi.

Hikoyada talabalarning botiniy quloglari haqgida so‘z yuritilgan. Jismoniy
quloglari nazarda tutilmagan. “Zero, bugun butun dunyo auditoriyalarida jismoniy
quloqglar bilan botiniy quloglar o‘rtasida xitoy devori ko‘tarilmoqda. Chunki dunyo
o‘zgarmoqda, yangi davr, hatto yangi era boshlanmoqda. Bu evrilishlar buhronida
golgan bani bashar esa, ko‘p hollarda, o‘zligini boy berib qo‘ymoqda: insonlik
magomidan tushib, xayoli sochilmogda. Hikoya shu haqda”,?? — neiinu é3yBum.

Igbol Mirzoning “Bonu” romanida ham talabalar obrazi qo‘llaganini
kuzatamiz?®. Roman annotatsiyasida uning “shu yaqin kunlar, “bozor iqtisodi”,
“globallashuv” davri hayoti va bu hayotning serpo‘rtana, sertahlika, seraldov,
serro‘yo vogealari va bu dog‘uli voqealarni harakatga solgan, ularni “xarakterli”
qilgan odamlarni sahnaga olib chiqqan”ligi ta’kidlanadi. Ko‘rinadiki, har bir
yozuvchi o‘zini qiziqtirgan hayotiy voqealarga e’tibor beradi va ularni o‘ziga xos
tarzda aks ettiradi. Bir yozuvchini sinflar, kishilarning keskin to‘qnashuvi, ikkinchi
yozuvchini gahramonning ichki dunyosi, ruhiy holati, boshga bir yozuvchini esa
tabiat go‘zalliklari qizigtiradi va uni asarida ifodalaydi. Uslub yozuvchi asarining
janr xususiyatini ham o‘z ichiga oladi. Shunday qilib, yozuvchi uslubi g‘oya, mavzu,
til, kompozitsiya, obraz va janr elementlaridan tashkil topadi. Yozuvchi ulardan
jjodiy faoliyatida o‘ziga xos uslubda foydalanadi.

XULOSA

1. Talaba obrazi, talabalik davri, madrasalar, universitet, institut, litsey, kollej
singari o‘quv dargohlari, ularda saboq oluvchi tolibi ilmlar hamda saboq beruvchi
domla, professor-o‘qituvchilar o‘rtasidagi ustoz-shogird munosabatlari, turmush
tarzi, orzu-intilishlari tasviri va talqini, ular nutqiga alogador so‘z va birikmalarning

22 https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/ulugbek-hamdam-auditoriya.html
Z3Mlirzo Igbol. Bonu. Roman. — T.: “Sharq” nashriyot-mathaa aksiyadorlik kompaniyasi bosh tahririyati, 2018.
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leksik-semantik, uslubiy-vazifaviy, badiiy-konseptual xususiyatlari, tarixiy-
zamonaviy qatlami alohida e’tiborni tortadigan masalalardan biridir. Zero, Sharqu
G‘arb adabiyotida jamiyatning yosh, ilg‘or, jo‘shqin, ilmga chanqoq, yangilikka
0°‘ch, olg‘a intiluvchan, o‘ta harakatchan, faol kuchlaridan biri bo‘lgan talabalar
uzoq asrlardan hozirgacha og‘zaki va yozma badiiy asarlarda an’anaviy obrazlar
gatorida badiiy gavdalantirib kelinmoqda.

2. Jahon adiblari ijodidagi an’anaviy obrazlar tizimida talaba obrazi alohida
o‘rin tutadi. Uning paydo bo‘lishi muayyan hayotiy-ijtimoiy asoslarga ega. Boshqa
an’anaviy obrazlar singari talaba obrazi ham tarixiy-badiiy jihatdan tadrijiy
takomilga erishib borgan. Buni asoslash esa adabiyotdagi real obrazlarning umumiy
tadrijiy rivojlanish gonuniyatlarini ochishga xizmat qilishi bilan ahamiyatlidir.

3. Jahon adabiyotshunosligida naturalizm, realizm, tangidiy realizm,
modernizm ogimlari tamoyillariga muvofiq yaratilgan bir gism asarlarda talaba va
ustozlar obrazi, talabalik hayoti, yoshlar ta’lim oladigan o‘quv dargohlari tasviri aks
ettirilganiga garab  “universitet romani”, ‘“universitet nasri”, ‘“campus
novel”’(kempus roman) yoki “akademik roman” terminlari bilan umumlashtirilgani
ko‘rinadi.

4. Jahon adabiyotida o‘tmishdan hozirgacha yaratilayotgan asarlarning
ayrimlarida talaba obraziga goh bosh gahramon, goh yordamchi personaj sifatida
alohida o‘rin ajratilgan. Talaba (tolibi ilm) obrazi ingliz va o‘zbek adabiyoti
namunalarida ham shu ko‘rinishlarda ko‘p uchraydiki, har ikkala adabiyotda uning
o‘rni, genezisi, milliy tabiati, poetik-tipologik xususiyatlari, spetsifik belgilari,
badiiy-estetik vazifalarini qiyosiy o‘rganish turli tizimli bu til vakillarining badiiy
ijodiga xos mushtarak jihatlar ochilishiga olib keladi.

5. Talaba obrazi, universitet (umuman, ta’lim dargohi) hayoti, u bilan bog‘liq
makon, zamon, insonlar taqdiri, o‘zaro munosabatlari tasviri va talqini fagat nasrda
emas, she’riy hamda dramatik turda yaratilgan asarlarda ham uchrashi aniglandi. Bu
esa uning evolutsiyasidan dalolat beradi.

6. Universitet nasri bo‘yicha ortirilgan badiiy-estetik tajribalar keyinchalik
“universitet she’riyati’ning kelib chiqishiga ham ta’sir ko‘rsatgani kuzatiladi.
Bundan universitet hayoti va talaba obrazi aks etgan badiiy asarlarning tur va janriy
rang-baranglik nugtayi nazaridan poetik tadrijiy takomilga erishgani ayonlashadi.

7. Badiiy adabiyotda o‘tmish talabasi (0‘zbek adabiyotida madrasa tolibi) bilan
zamonaviy talabalar psixologiyasi, ular ta’lim oladigan muhit va sharoit, oilaning
ko‘magi, talabaning o°z atrofidagi boshqgalar (ustozlari, do‘stlari, raqiblari, sevgilisi,
yotogxona xizmatchilari) bilan ilmiy, axlogiy, ishgiy munosabatlari milliy mental
belgilar asosida lingvopoetik, lingvomadaniy xususiyatlardaa tasvir va talgin
gilingan.

8. Jahon, shu jumladan, ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazi o‘zida
talabalar obrazining badiiy ijoddagi o‘rni, genezisi, hayotiy asoslari, poetik
evolutsiyasi, tavsif va talgin xususiyatlari, portreti, nutgi berilishiga xos realistik
belgilarni namoyon eta oladi. Ingliz va o‘zbek adabiyotida talaba obrazining
ko*pincha antihero (bosh gahramon bo‘lishiga qaramay) giyohvand, alkogol, buzuq,
jinoyatchi, qotil giyofalarida gavdalantirishi uning realistik belgilar asosida
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tasvirlanishini ko‘rsatadi.

9. O‘zbek adabiyotida madrasa, institut, universitet muhiti va sharoiti, ularda
tahsil oluvchilar, yigit-giz talabalar, yosh olimlar, dars beruvchi domlalar, professor,
dotsent, o‘qituvchi va assistentlar obrazining real tasviri ularning nutqi, portreti,
ta’lim dargohining tuzilishi va ko‘rinishi tasviri orqali hikoya, qissa, roman va
she’rlarda badiiy ifoda etilgan.

10. Ingliz va o‘zbek 1jodkorlari asarlarida talaba obrazi hamda talabalar hayoti
aks ettirilgan asarlar alohida silsilani tashkil giladi. Ular jahon miqgyosidagi
“universitet romanlari”, “universitet nasri”, “akademik roman”, “ilmiy roman”,
naturalistik va realistik asarlarning ta’siri hamda nazariy konsepsiyalari asosidaa
yaratilgani tufayli struktural, badiiy-estetik, ifoda uslubi, milliy belgilari, tili nugtayi
nazaridan o‘rganishni taqazo qiladi. Buning samarasi o‘laroq, qiyosiy
adabiyotshunosligimizning nazariy asoslarini mustahkamlashga erishiladi.
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AKTYaJlbHOCTh M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl. B psae mnpousBeaeHUid,
CO3JaHHBIX B COOTBETCTBUH C IPUHILIMIIAMH HATypaJIM3Ma, peajin3ma, KpUTUYECKOTO
peaiu3mMa M MOJIEpHM3Ma B MHPOBOW JIUTEpAType YAENseTcs 0co00e€ BHUMaHHE
OCHOBAaM NPOUCXOKIEHUS «YHHUBEPCUTETCKOU MPO3bI», IMOITUKO-3BOJIIOLMOHHBIM
0COOEHOCTSIM, €€ MECTY CpeIM JIPYTUX TUIIOB POMAHOB, TAK)KE OOIIMM acreKkTaM ¢
HUMU, 00pa3y CTYyJIEHTa, poJii 00pa3a CTyJAeHTa B CUCTEME TPAJAULIMOHHBIX 00pa30B,
BBISIBJIEHUIO )KU3HEHHBIX U XYA0’KECTBEHHBIX OCHOB €ro n3oopaxkenus. OH Bcernaa
IPEICTaBIISJICA B BOCTOYHOM U 3aIla{HOM JIUTEepaType KaKk OJHA U3 JBHKYIIMX CHII
o0miecTBa, AKTUBHBIA UJIE€H, CTpeMSIIMHCS K IIO3HAHWIO, HO KaK  CJIOW,
HY’KJIAIOIINKCS B CONUANbHOM 3amuTe. [1o 3Tol nprunHe CpaBHUTEIIBHOE U3yUEHUE
UCTOPHHU, Pa3BUTHsI, 0COOEHHOCTEN N300paKEHUS U HCTOJIKOBAaHUS 00pa3a CTyAeHTa
B XY/JI0’)KECTBEHHOM JIMTEpAType MMEET BaKHOE 3HAUYEHUE I BBISBICHUS OOLIMX
3aKOHOMEPHOCTEH IMOATAIMHOTO Pa3BUTHs PEAlbHBIX 00pa30B B XYIOKECTBEHHOU
JUTEPATYPE.

B mupoBoit nuteparype ObUIM MPOBENEHBI OOIIMPHBIC HMCCIACAOBAHUS HE
TOJIBKO B IPO3aNYECKUX , HO U B IIOITUYECKUX U IPaMaTUYECKUX IPOU3BEICHUSIX
[0 ONMCAHUIO U UCTOJKOBAaHUIO 00pa3a CTyJE€HTa U HaCTaBHUKOB, CTYJEHUYECKON
KU3HU, ONHMCAHHUA YYEOHBIX 3aBEICHUM, TJ€ BOCHUTBIBAETCS MOJOJEKb,
YHUBEPCUTETCKOM KU3HU (BOOOIIe y4yeOHOro 3aBeNIeHHs), CBA3AHHBIX C HHUMHU
IPOCTPAHCTBA, BPEMEHH, CyJe0 IO/, B3aMMOOTHOIICHUA. B 3TOM KOHTEKCTe
o0Opa3 cTy/ieHTa BCTpedaeTcs B 00pasiax aHTJIMACKON U y30€KCKOU JINTepaTyphl U B
o0eux nMTEpaTypax €ro MeCTO, TE€HE3MC, HAllMOHAJIbHas MPUPOJA, IMOITHUKO-
TUIIOJIOTMYECKAasi XapaKTepUCTUKA, cheuupuyeckre 4YepTbl  OCBEUIAIOTCA B
COMOCTABUTENILHOM aCIIEKTe, YTO HEOOXOAMMO [JIsi M3Y4YEHHUs OOIIHUX CTOPOH
XYJI0)KECTBEHHOT'O TBOPYECTBA MPEJCTABUTENEH BYX PA3HOCUCTEMHBIX SI3bIKOB.
Hanuuue B y30eKckoil juTepaType HaIlMOHAJIbHBIX MEHTAJIBHBIX MPU3HAKOB IpU
ONKMCAHUM W MCTOJKOBAHMM IICUXOJOTHH CTYJIEHTOB MEAPECEe M COBPEMEHHBIX
CTYJEHTOB, CPEJIbl ¥ YCIOBUMN, B KOTOPHIX OHU MOJYy4YaloT 00pa3oBaHue, MOJACPKKa
U TIOMOILb CEMbHM, OTHOLIEHUS CTYJAEHTa C OKPY>KAIOIIMMU (HACTAaBHUK-YUYEHUK,
npyx0a, J000Bb) /1a€T BO3MOXKHOCTh €r0  CPAaBHUTEIBHOMY HW3YUYEHUIO HU
HAyYHOMY MCTOJIKOBAHUIO.

B Hamieil crpaHe Mbl IOJKHBI BCEMEPHO MOJAEPKUBATH AESTENbHOCTD YUEHBIX
B 00J1aCTH TyMaHUTapu3Ma JUUIsl IOHUMaHUs Hallleil HallMOHAJIbHON WIEHTUYHOCTH,
JUIS U3y4eHUs IpeBHEN 1 00raToil HICTOPUM Halllel CTpaHbl, ISl yCUJICHUS! HAy4HbIX
WCCIIENIOBAHMIA B OTOM OTHOINEHHMHU. 1 DTO WMMEET NpsAMOE OTHOIIEHWE U K
¢unonoram. CienoBaTeslbHO, C MOMEHTA OOPETEHNUSI HE3aBUCUMOCTHU UCCIIEI0BAaHUE
y30€KCKOI JIuTepaTypbl B KOHTEKCTE MHUPOBOW JIUTEPATYphl CTAJO OJHON U3
aKTyalbHBIX HpoOieM. AKLEHT Jenaercss Ha CpPaBHUTEIBHOM H3Y4YEHUU
pe3ynbTaTOB, JOCTUTHYTBIX B Hallled HAIlMOHAJIBHOM JMTEpAType, Ha OCHOBE
XYJ0’KECTBEHHOTO OIbITa MUPOBBIX JesiTeniell. B ocymiecTBieHnn paboTsl B 3TOM
HalpaBJI€HUU MPOrpaMMHYIO pOJb UrpaeT BHMMaHHME U 3a00Ta Hallero
IIPABUTENBCTBA O PAa3BUTHM JUTEpaTypsl. KpoMe TOro, BHMMaHUE K MOJIOAOMY

Mocnanue Tpesunenta Pecny6nuku Y36ekucran 1I1.M.Mupsuéesa Onuit Maxknucy ot 29 nexa6ps 2018 roxa /
Hapoaroe cioBo, 29 nexadps 2018 r., Ne 271-272.
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MIOKOJICHHIO BCETJa SIBJIAECTCS OJIHOM M3 BEAYIIMX 3a/ay B JIUTEPAType, U K HEMY
NOJAXOJAT KaK K OTACIIBHOMY XYJI0KECTBEHHO-3CTETHUECKOMY SIBJICHHUIO B KaXJA0U
HallMOHAJILHOW JINTEPATYPE.

JluccepTallMOHHOE HCCIEJOBAaHUE B  OIPEACICHHOM CTENEHU  CIYKHUT
OCYILIECTBJIICHUIO 3aJay, OIpPEIECICHHbIX B YyKa3ax M mnpukazax IIpe3uneHra
Pecniy6muku Y306ekuctan ot 16 deBpans 2017 roga Ne VII-4958 «O nanbHeitmem
COBEPILEHCTBOBAHUM CHUCTEMBI IOCIEBY30BCKOrO0 0Opa3zoBaHus», OT 21 OKTsI0ps
2019 roma Ne VII-5850 «O Mepax mo KapAWHAJIBHOMY ITOBBILIEHWUIO POJIM U
aBTOPUTETA Y30€KCKOI0O A3bIKa KaK rOCYJapCTBEHHOTO s3bIK», OT 17 denpaist 2017
roaa Ne [1I1-2789 «O mepax 1o gaapHEHIIEMY COBEPILIEHCTBOBAHUIO JIESITEILHOCTH
AkaneMun HaykK, OpraHu3aluM, YyOpaBieHUs U (QUHAHCHUPOBAHUA HAYYHO-
MCCIIEIOBATENbCKOM JiesiTeabHOCTHY, OT 19 Mast 2021 roga Ne ITIT -5117 «O mepax
M0 MOJHATUIO HA KAYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHb AEATEIBHOCTH IO MOMYJIApU3alUn
W3Y4YCHUS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B PecmyOmmke Y30ekucrtan», MOCTaHOBICHUU
Kabunera MunuctpoB ot 18 wmas 2018 roma Ne 376  «O wmepax mo
COBEPILEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI M3/IaHUS M IEPEBOJIA JIYUIIUX TPUMEPOB MUPOBOM
JUTEPaTypbl Ha Y30€KCKUU A3BIK, a  IIEIEBpbl Y30€KCKOW JUTEpaTyphl Ha
WHOCTPAHHBIE A3BIKW», a TaKXe B PSAAE APYTUX HOPMATHBHO-IIPABOBBIX aKTax,
KaCaloIIMXCA JaHHOU cepbl AesSTENbHOCTH.

CooTBeTcTBHE UCCIEA0BAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSM PA3BUTHA
HAYKH M TEXHOJIOTHil pecny0JauKu. J[1ccepTalluOHHOE NCCIEA0BAHUE BHIITOJIHEHO
B COOTBETCTBUU C NPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM pPa3BUTUS HAYKU U TEXHUKU
pecnyonuku |. «@opmMupoBaHUE CHUCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX UACH U CIIOCOOOB UX
peanu3aluyd B COLMAJIBHO-TIPABOBOM, 3KOHOMUYECKOM, KYJIbTYPHOM, JIyXOBHO-
00pa3oBaTeIbHOM Pa3BUTUU MH(DOPMUPOBAHHOTO OOIIECTBA U IEMOKPATUUYECKOTO
rocyJapcTBay.

CreneHb wu3y4eHHOCTH mpodjemMbl. B  MupoBOM JnuTepaTypOBEAEHUU
CYILLECTBYET MHTEPEC K BOIPOCY OMMCAHUS U MCTOJIKOBaHMS oOpa3a CTyJeHTa U
CTYJEHYECKOH JKU3HU. B CBSA3M € 3TUM B pyCCKOM JIUTEpaTypPOBEIEHUU HEOOIIBIIOE
uccnenoBanue K.A. Po3zanoBa Ha Temy «CTyJIEHT U CTyJIEHUECKas KU3Hb B PyCCKOM
JUTEpAType HOBOTO BPEMEHW» MPUBIEKAET 0CO0O€ BHUMAHHWE B CHILy CBOEHU
OIM30CTH K TEME HAIlero HMCCIefoBaHMs. A Takke muccepranms Kum [Omuu
BuTanbeBHEl ° Ha TeMy «XyH0KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH DPAaHHENO aHIJIO-
aMEpUKaHCKOro akajemudeckoro pomana (1950-e rompl)», wuCcienoBaHUE
Anekcangpa Muxaiinosuda JlrokcemOypra® «[Ipo6GieMbl SBOIIOMUH M THIIOIOTUH
AHTJIMICKOW M aMEPUKAHCKOMW YHHBEPCHTETCKOM Mpo3bl», MoHorpadus Ilutepa
Antene ° «THIIBI YHUBEPCHTETCKOTO POMAaHA: CPABHHMTEILHOE HCCIIEN0BAHUE
OpUTAaHCKMX W aMEpPUKAHCKUX >KaHpOB», Takxke wuccienoBanus M. bocko, K.
AHnpnepcona, [Ix. Tenuna, A. borena, 1. Kaprepa, HanpaBieHHbIE HA BBISIBICHUE

2Pozanos K.A. CTyjeHuecKas U CTyjeHdecKas )KU3Hb B pycckoi muTeparype Hosoro Bpemenu // ®UI0I0rudecKue
stioabl. Beimyck 12. Yacts 1. — Caparos. - C.108.

8 Xy10’KeCTBEHHBIE OCOOEHHOCTH DPAHHETO AHTIIO-AMEPHKAHCKOTO akajaemMudeckoro pomana (1950x rr.): Jlucc.
macrep. - M., 2019.

4Anekcanap Muxaiinopud JIrokceMOypr. AHINIO-aMEPHKAHCKAs YHUBEPCUTETCKAs I1P03a. DBOJIOLMS HPOOJIEMbl U
tunosorust: ABroped. .... caxap. @uson. Hayka - M., 1989.

SAntene P. Campus Novel Variations: A Comparative Study of an Anglo -American Genre. Olomouc: Palacky
University Olomouc. — 2015. — 176 p.
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UCTOKOB «yHUBEPCUTETCKON MPO3bI», OCOOEHHOCTEN MOATUYECKOTO MpoLecca, ee
MeCTa Cpeld APYruX THUIIOB POMAHOB M HUX OOLIMX YEPT C HUMH MPEACTABISIOT
0co0blit uaTEpec.®

B y30ekckoM nuTepaTypOBEJCHHUH HAXOAMT OTPAKEHUE PEATUCTUUECKUI
oOpa3 cpeapl M YCIOBUH MeJpece, HHCTUTYTOB, YHUBEPCUTETOB, B HHX
n300pakaroTcst 00pa3bl CTYACHTOB U IEBYIIEK, MOJIOJIBIX YUEHBIX, IPEI01aBaTeNeH,
JIOLICHTOB, MPO(ECCOPOB, HUX B3aUMOOTHOULIEHHUS, CTPEMJICHHE K 3HAHUSAM U
pa3BuTHE 001IecTBA. XOTS XapakTep MPOU3BEIECHUN, B KOTOPBIX TOJKYIOTCS MEUTHI
U CTPEMJIEHUS, €UI€ CHEUHUAIBHO HE M3Y4aliCs, HEKOTOPBHIE CBA3AaHHBICE C HUMH
Hay4yHble COOOpaKeHNs BCTPEUYAIOTCS OITYTHO B IPOU3BEACHUAX, PA3MBIILIISIOLINX
0 MOATAX U IHUCATENAX KOTOPbIE CO3AaBaJId MPOU3BENEHUS C TAKUMU 0Opa3zaMu U
MHTEPIIPETALUAMA.

OTcroga BHJHO, YTO HM3yYEHUE NPOU3BEJICHUN AHIIMMCKUX U Y30EKCKUX
XYJOKHUKOB, OTpa)Kalolux o0pa3 CTyJACHYECTBA M CTYJEHYECKHI OBIT, C TOUKU
3pE€HUs CTPYKTYPHOM, XYyJOXKECTBEHHO-3CTETHUECKOW, MAHEPbl BBIPAXKECHMS,
HAllMOHAJIIBHOW CHMBOJIMKH, SI3bIK SIBJISIETCSI OJTHOM W3 aKTyalbHBIX TEM, CTOSIIMX
1epeJl HallluM CPaBHUTEIBHBIM JINTEPATYPOBEACHUEM.

CBsi3b  JHCCEPTALMOHHOIO  MCCJICJOBAHMA ¢ IUIAHAMH  HAY4HO-
HCCIE0BATEILCKUX PaldoT BbICIIEr0 00pa30BaTeIbHOIO Y4YPEKICHHMA, Ie
BBINOJIHEHA IuccepTanus. /[uccepraiioHHOE UCCIIEI0BAHUE BBIITOJIHEHO B paMKax
HAy4YHO-HCCIIEN0BAaTENBCKUX MIJIAHOB ByXapckoro rocyaapcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA
o Teme «M3ydeHune y30€KCKOM JTUTepaTyphl B KOHTEKCTE MUPOBOM JTUTEPATYPHI».

Leap ncciaenoBaHusl 3aKII0YAETCS B ONPEICICHUU OOIIMX XapaKTEPUCTUK
cnenu@UKanuy, SBOJIONMUM M TO3TUKM 00paza CTyJIEHTa B aHIVIOSA3BIYHOM U
y30€KCKOMU JTuTepaType.

3agaym ucciie10BaAHUA:

BBISIBUTH MIPOU3BEACHNUS MUPOBOW JIMTEPATYPBL, B TOM YHCJIE AHIJIOA3BIYHON U
y30€KCKON  JuTeparypbl, OTpaxkawomue o0Opa3 CTyJdeHTa, OIHCaHHEe U
MHTEPIPETALNIO CTYJEHUYECKOM )KU3HU, UX XKAHP, LI€JIb U UCTOPUIO CO3/IaHHUS;

00OCHOBaHUE BIMSIHUSI MHUPOBOIO YPOBHSI «YHHUBEPCUTETCKOIO POMaHay,
«YHUBEPCUTETCKOW TPO3b1», «(PUIOJOTHYECKOTO POMaHa», «aKaJeMUYECKOIrO
poMaHay, «HAyYHOTO pOMaHay» Ha pa3BUTHE aHIVIMMCKON U y30€KCKOM IMTepaTyphl;

B CUCTEME 00pa30B aHIIUNCKON M y30€KCKOHM JMTEepaTyphl BBISIBUTh T€HE3HC,
KU3HECHHBIC OCHOBBI, Pa3BUTHE, OINMCAHUE, HWHTEPIPETALMIO, XaPAKTEPUCTHKY,
HOpTpEeT, peub oOpa3a CTyAEHTa B CpaBHEHUM C OOpa3laMH aHIVIMHCKOH H
y30€KCKOH JINTEpaTyphl;

[OKa3aTh HAlMOHAJIBHYI IICUXOJIOTHMIO o0pa3a CTyleHTa B o0eux
JUTEPATYpax, CPEey U YCIOBHS, B KOTOPBIX OH MOJIY4YaeT 00pa3oBaHUE, MOJIEPKKY

5Bosco M., Connor K. Lewiston. Academic Novels as Satire: Critical Studies of an Emerging Genre: The Edwin
Mellen Press. — 2000. — 164 p., Anderson Ck K., Thelin J. R. Campus Life Revealed: Tracking Down the Rich
Resources of American Collegiate Fiction // The Journal of Higher Education. 2009. Vol. 80. Ne 1. P. 106-113. Bogen
A. Women's University Fiction, 1880-1945. Abingdon: Routledge, 2015. 240 p. Carter I. Ancient Cultures of Conceit:
British University Fiction in the Post War Years. London: Routledge, 1990. 317 p

"Ymypos X. IIpobnema ncuxonorusMa u yzbexckuil poman: Jucc... goktopa ¢umon. Hayk. — T. 1983. — 362 c.;
XampaxkynoBa X. A6xymia Kaxxopaunr “Capo0” pomanuaa maxc ¢poxuacu Taakuan: Ouinon. ¢paHmapyu HOM3... JHCC.
asroped. — T., 2004. — 26 6.; Xonmypomos A. Omun Exy60s pomannapuia ncuxonorusm: ®@uinont. Gpanmapu HOM3. ...
awucc. — T., 1991. — 153 6.
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CEMbH, HAIMOHAJIbHBIC XapaKTEphl B HM300pPAKEHUU U TPAKTOBKE OTHOIICHUU
CTyJICHTa C OKPY>KaOIMMH (HACTaBHUK - TIOCJI€/IOBATEIb, IPYyk0a, T1000Bb);

JI0Ka3aTh XYJI0)KECTBEHHYIO POJb M 3aJayd 00pas3a CTyJIEeHTa KaK TJIaBHOTO
reposi WJIM Teposi BTOPOTO IJIaHa B aHTJIMMCKOM U y30€KCKOM JTUTepaType, 4acTo Kak
AHTUTEPOS.

B xauecTBe 00beKTa HccJIe0BaHus ObLIM OTOOPAHbI AHTJIHICKOH, y30€KCKOM
¥ MUPOBOM JTUTEpaATypbl BIOpaHbI MPOU3BEJICHHUS], B CIOXKETE KOTOPHIX (PUTYypUPYET
o0pa3 CTylleHTa.

IIpeamerom wmcciaenoBaHusi sBisieTcss o0Opa3 CTyJAeHTa M OINHCAHHE
CTYJICHYECTBA B aHTJIOSA3BIUHOM U Y30€KCKOM TUTEPATYPE, a TAKXKE CHeU(UIECKUE,
TUIIOJIOTUYECKUE YEPTHI, XapaKTEPHbIE ISl €0 UCTOJIKOBAHUS.

Mertonbl  uccaemoBaHusi. Jlisi  OCBEWIEHWS  TEMbl  MCCJIEAOBAHUSA
UCIIOJIB30BAIINCh CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKUNM, CPaBHUTEIBHO-THIIOJOTHYECKHM,
COIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKU, (bYHKITMOHATHHO-UHTEPIPETATUBHBIMN,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUN U CTPYKTYPHBIM METO/bI aHAJIU3A.

Hay4ynasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUS:

o0ocHOBaHbl (akTOpbl (POPMUPOBAHUS, KAHPOBAs NPHUPOAA, IMOCTPOEHHUE
XYJI0)KECTBEHHOT'O CIOJKETa, CHMBOJUYECKHE, OOpSIOBbIC, MCUXOJIOTHYECKUE U
dbopmanbHble  (CTPYKTYpPHBIE)  HANpPaBJICHHUS  «YHHBEPCUTETCKOM  MPO3BDY,
XapakTepHbIE IS POMaHOB, PAacCKa30B, MOBECTEN «YHHBEPCUTETCKOTO POMaHa,
«aKaJIEMUIECKOTO POMaHay, «HAYYHOTO POMaHa», «(UIOJIOTHUYECKOTO0 pOMaHay B
JUTEPATypPE COMOCTABISIEMBIX S3bIKOB B MUPOBOM JIUTEpATYPE.

OMpENIeICHO MECTO o0pa3a CTyJeHTa B CHCTeMe OOpa3oB aHTIIMMCKONW U
y30€KCKOU JIUTEpaTypbl NMPEUMYIIECTBEHHO KaK aHTUTEpOs, TO €CTh NPUYUHBI
BOIUIOLIEHUSI €ro B 00pa3e HapKOMaHa, aJIKOroJiMKa, U3BpAIEHIa, MPECTyTHUKA,
yOUHIIbI, €ro BOCIUTATEIIbHOE 3HAYE€HHUE, TMOPTPET, KyJIbTypa OOpalleHus u
OJICBaHMS, PEATUCTUYECKHE OCOOEHHOCTH pEeYHM, WHIAUBHUAyaJbHBIE U OOIIHE,
OJIM3KME U COBMECTUMBIE CTOPOHBI.

B JIMHTBOMO3THYECKOM H JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHMUYECKOM aCMEKTE JIOKa3aHO
NPOSIBJISIBJICHHE B AaHTJIMHCKOW MW Y30€KCKOW JHTEepaType HallMOHAJIbHOU
IICUXOJIOTUK 00pa3a CTyJIEHTa B aHIJIMICKON M y30€KCKOW JUTepaType, Cpelbl U
YCJIOBUHM, TJ€ OHHU TMOJy4aroT oOpa3oBaHWE, TMOIACPKKH CEMbU, HAyUHBIX,
HPaBCTBEHHBIX, TIOOOBHBIX OTHOIIECHUN, HAIIMOHAJILHO-MEHTAJIBHBIX 0COOEHHOCTEN
CTyA€HTa C  OKPYXAIOUMMH  €ro  BTOPOCTEHEHHBIMU  IEPCOHAXKaAMHU
(mperogaBaTeNsIMHU, APY3bSIMH, CONEPHUKAMH, JIIOOOBHUKAMHU, COTPYJHUKAMH B
OOIIEC)KUTHH).

apryMEHTHUPOBAHO TJIABEHCTBO TEHACHUMHU BOCCO3JAHUS  COLMAJIbHON
CTPYKTYpbl B XYJO0KECTBEHHOW CTPYKTYpe€, NPOSIBICHUE H3TOW TEHJCHLIHUH B
MPOIIeCCe WCTOPUYECKUX JEHCTBUNM WHIWBHUIYATBHO-TUYHBIX CyIe0, KIIacCcoB,
HAI[Mi, CTPaH B Pa3BUTUHU COOBITUN B MPOU3BEICHUSIX «YHUBEPCUTETCKOM MPO3BD».

IIpakTHyeckne pe3yJbTaThl HCCIACAOBAHUSA 3aKIHOYAIOTCS B CIEAYOLIEM:

BCECTOPOHHE HCclefoBaHa crnenuduka W THUIOJIOTUS o0pas3a CTyJeHTa B
AHTJIOS3BIYHOM U y30€KCKOM TuTeparype;

HAy4YHO OOOCHOBAaHO, YTO YHHUKAJIbHBIA 00pa3 J>KW3HHU, OBITOBBIC YCIIOBUS,
CTpEMJICHUS, HAIUOHAJIbHBIC U XY0KECTBEHHbIC TPAJAUIIUHU, TOITUUECKUE 3aKOHBI
KaXXJ0T0 HapoJia ChITpaii BaXXHYIO POJb B CO3/IaHUU 00pasa CTyJeHTa B MUPOBOM
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JUTEPATYPE;

JIOKa3aHO, YTO OMNpPEJEICHUE CXOJICTBA M pazivuus B oOpa3e M TPaKTOBKA
o0Opa3a cTyZieHTa B aHIJIOA3BIYHOMN U Y30€KCKON JTUTEpaType CIYKUT ONMPEICICHHON
dakTogoruuecko 0a30i JJIA HCCIEIOBAHUS SBOJIOIUMH pPeaJbHBIX 00pazoB, HUX
KU3HEHHO-UCTOPUYECKUX KOPHEH B CUCTEME 00pa30B MUPOBOH JIMTEPATYPHI.

JIOCTOBEPHOCTHh Pe3yJbTATOB HCCJIENO0BAHMSA 3aKJIIOYAETCd B TOM, YTO B
JUccepTaluy 4eTKO chopMyaupoBaHa npoodiema, cieJaHHbIE BHIBOJIbI OCHOBAHbBI HA
KJIacCU(UKAITMOHHOM, CPaBHUTEIIBHO-UCTOPUUYECKOM, CpPaBHUTEIIHHO-
TUIOJOTUYECKOM, COIMATBbHO-TICUXOJIOTHYECKOM, (GyHKIIMOHAIBHO-
UHTEPIPETATUBHOM, JIMHIBOKYJIBTYPOJOTMUYECKOM M CTPYKTYPHOM METOAax
aHaiM3a, HaA OCHOBE JIOCTOBEPHBIX MCTOYHMKOB JOKa3aHO HAJIUYUE CXOJCTBA B
NIPE/ICTaBIICHUH U UCTOJIKOBAaHWU 00pasa CTyJeHTa B aHIJIOSA3BIYHOW U Y30€KCKOM
JUTEpaType, Cpeaud HapoJIOB, TOBOPSALIMX HA PA3HOCUCTEMHBIX SA3bIKaX,
OTJIMYAIONTUECS IT0 CBOUM MEHTAIBHBIM OCOOCHHOCTSIM M TIPOYKMUBAOIINE HA PA3HBIX
KOHTHHEHTaX 3€MHOTO TI1apa.

Hayuynass ¥ npakTuyeckasi 3HAYUMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIeTOBAHUS.
Hayynasi 3HauMMOCTb pE3yJabTaTOB MCCIEIOBAaHUS 3aKIIOYAETCs B TOM, YTO
CeJIaHHbIE TEOPETUUYECKUE BBIBOJIBI UMEIOT OOJIBIIOE TEOPETUUYECKOE 3HAYCHHE B
U3y4YEHHUH POJIU 00pa3a CTy[AeHTa B CUCTeMe 00pa30B aHIII0-y30€KCKOU JIUTEPATyPhI,
€ro TeHe3Uce, TMOITUYECKON IBOJIOIHNH, OCOOCHHOCTSX H300paXeHUusT u
XyJ0’)KECTBEHHOW HMHTEPIIPETAIlMU, a TaKXe€ CPaBHUTEIBHOE H3yYeHUE PYTUX
peaybHBIX 00pa30B B aHTIIMICKONW M y30EKCKOM JIMTEpaType OTKPBHIBACT ITUPOKHIA
MyTh.

[IpakTuyeckas 3HAYMMOCTh PE3YJAbTATOB HCCIICAOBAHUS 3aKIIOYAETCS B TOM,
YTO W3 BBIBOJOB M OOOOIICHMI, CAENAHHBIX MYTeM CPaBHUTEIBHOIO H3y4YEHUS
oOpaza cTyaeHTa B aHDIMHCKOW M Y30€KCKOW JUTEpaTrype, W3 BBISIBICHHBIX
MaTepHuaJos, B CO3/ITaHUU JUTEpaTypOBEICHUS, CPaBHUTEIILHOTO
JUTEPATypOBEACHUS, TEOPUU JTUTEPATypPOBECHUE, KYpChl MUPOBOM JIUTEPATYPHI,
y4eOHUKH, yaeOHbIE TOCOOMS, yIeOHO-METOUYCCKUE MTOCOOUS B BRICIITHX YUSOHBIX
3aBEJCHUAX, OIPEACISETCS BO3MOXHOCTBIO HCIOJIB30BAHUS TPU TPOBEICHUU
JEKUUA M CEMHUHAPOB, IMPHU BBINOJIHEHUH BBIMTYCKHBIX KBaTU(DUKAIMOHHBIX U
MarucTepcKux pador.

BHenpenue pe3yjbTaToB uccjenoBanus. Ha ocHoBe Hay4YHBIX pe3yIbTaTOB,
JOCTUTHYTBIX B IpoIiecce onpeereHus cnenupuku odpaza CTyIeHTa U ONUCAHUSA
CTYJICHYECTBA B aHIJIMICKOMN U Y30€KCKOM JTUTEepaType:

MOJIyYCHHBIC Hay4YHBIE BBIBOJIbI, OTHOCAIMECA K (pakTopam hopmMupoBaHus,
AHPOBOM MPHUPOJBI, MOCTPOEHUS XYI0KECTBEHHOTO CIOKETa, CUMBOJUYECKUX,
OOpSIOBBIX, MICUXOJIOTHUECKUX M CTPYKTYPHBIX HAMPABICHUN «YHHUBEPCUTETCKOU
PO3bI», XapaKTEPHBIX JI POMAHOB, PACCKA30B, MOBECTEH «yHUBEPCUTETCKOIO
poMaHay, «aKaJeMHYEeCKOTO POMaHa», «HAYYHOTO POMaHay, «(UIOIOTHYECKOTO
poOMaHa» B JUTEpaType COMOCTABISAEMBIX S3bIKOB B MHUPOBOW JUTEpaType ObLIH
WCIIOJIb30BaHbl MPH peann3anud (yHIaMEHTAIbHOIO Hay4dHoro mpoekra FA-Al-
G007 «Kapakanmakckue MOCIOBHIIBI U MOTOBOPKH KaK OOBEKT JIMHTBUCTUYECKHUX
VCCIIEOBAHNI», BBIIOJHEHHOM B 2013-2015 romax B Kapakammakckom
TYMaHUTAPHOM  HAYYHO-HCCIIEIOBATEIIHCKOM unctutyre Kapakammakckoro
orneneHusi Axkanemun Hayk PecnyOnmku Y30ekuctan (CrpaBka Ne 481/1 ot 28
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HOs10ps 2022 roga Kapakannakckoro ¢unuana AkaneMuud Hayk Y30ekucraHa). B
pe3yinbTaTe oO0paslbl AHTJIMMCKOM M y30€KCKOW JIMTepaTyphl, OTpakarollue
UCTOJIKOBAaHME U OINHKCaHHWE oOpa3a CTyAEHTa, HAalUIM IIMPOKOE NPUMEHEHHUE B
CYHIECTBYIOIIUX  MpOrpaMmMax W  IOCOOHUSAX, TOCIY>KWIH  TOBBIIMICHUIO
3¢ (PEeKTUBHOCTH BOCITUTATENBHBIX METOJIOB B 00pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE;

TEOPETUYECKHE U MPAKTUYECKUE MaTepUalbl, OTHOCAIIUECS K ONPEACICHUIO
MecTa 00pasa CTy/IeHTa B CUCTeME 00pa30B aHIIMICKON U y30€KCKOM JTUTEpATYphI
MPEUMYIIECTBEHHO KaK aHTUTepOs, TO €CTh MPUUYUHBI BOIUIOIICHUS €r0 B 00pase
HApKOMaHa,  aJKOTrOJMKa,  W3BpallleHIla, MpeCcTynHUuKa,  YOWHIbI,  €ro
BOCIIUTATENIbHOE 3HAY€HUE,  MOPTPET, KyJbTypa OOpallleHus U OJCBaHUs,
peaqucTUYecKue OCOOEHHOCTH peYM, WHIWBHUAYyaJbHbIC W OOIIMe, OJU3KuEe U
COBMECTUMBIE CTOPOHBI OBUIM HCIOJIb30BaHbl MPU pealn3alid WHHOBAIMOHHOTO
uccienoBanus. 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE
IMEP «MonepHu3zanusi 1 UHTEpHALMOHANIM3ALUS MPOLECCOB CUCTEMbI BBICILIETO
oOpazoBaHus B  Y30ekucTaHe»,  BBINOJIHEHHOM B CamapxkaHJicKoM
rocyJapCTBEHHOM MHCTUTYTE MHOCTPAHHBIX sI3bIKOB B 2016-2018 rr.(CrnpaBka Ne
15/30.02.01 ot 7 ssuBaps 2022 roma CaMapkaHICKOTO TOCYIapCTBEHHOTO HHCTUTYTA
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB). B pe3ynbrare ObUIM pa3paboTaHbl METOAMYECKHUE TOCOOuUs,
OTpaXkalolllie€ HOBbIE TMOAXOAbl K M3YUYCHUIO AaHTIIUUCKOTO U  Y30€KCKOTO
JUTEPATYPOBEICHHS, pa3BuTHE TEKCTOJIOTUH, COBEPIIECHCTBOBAHUE
JUHTBUCTUYECKUX U KOMMYHUKATHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH y4uTeseH, yCUJICHUE U
MHTEPHAIIMOHANIM3AIIM Tpoliecca 00pa3oBaTeIbHON CUCTEMBI;

TEOPETUYECKHE M MPAKTHUYECKHUE MaTepHhalibl, CBSI3aHHBIE C MPOSBICHUEM
JIMHTBOIIOATUYECKOM ¥ JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM aCIEKTe HaIMOHAIBHOM
NICUXOJIOTUU 00pa3a CTy/IeHTa B aHTJIMUCKOW M y30€KCKOW JHUTepaType, Cpeloil u
YCIOBUSIMH, B KOTOPBIX OH TIOJIy4aeT oOpa3oBaHHeE, MOAJCPKKOW  CEMbH,
HAy4YHBIMHU, HPABCTBEHHBIMU, JIIOOOBHBIMU OTHOIICHUSMH C OKPYXAIOUUMU €T0
BTOPOCTEIIEHHBIMHU TIEpCOHAXKaMH (TIperoaBaTeIsIMU, JIPY3bIMH, COTICPHHKAMHU,
JTHO00BHUKAMH, COTPYIHUKAMHU B OOILIEKUTUU) OBUIM MCIOJIB30BaHBI B
HMHOBAIlMOHHO-UCCIIE0BATEIILCKOM MPOEKTE, BhIMOJHEHHOM B 2014-2016 romax B
CamapkaH/ICKOM TOCYJAapCTBEHHOM HWHCTUTYTE€ HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB Tempus
Project 544161- TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL
“Developing the Teaching of European Languages: Modernizing Language
Teaching through the development of blended Masters Programmes”. (cripaBka No
13/30.02.01 ot 7 stuBaps 2022 roga CamapKkaHICKOTO TOCyAapCTBEHHOT'O HHCTUTYTA
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB). Pe3ynbTaThl MOCIYKWIHM MOBBIINICHUIO KauyecTBa JICKIIUM,
CIEIKYPCOB, CO3JaHUI0 MHHOBAIIMOHHBIX YUEOHBIX MOCOOUI B BBICIIUX YyUEOHBIX
3aBEJICHUSIX;

BBIBOJIbl U PE3YJIbTAThI, CBA3aHHBIE C TJIABEHCTBOM TEHICHIIUU BOCCO3/aHUS
COLMAIIBHOM CTPYKTYpPbl B XYJIOKECTBEHHOM CTPYKTYpe, INPOCMATPEHHUE ITOU
TEHJICHIIUU B TPOIECCE HMCTOPUUECKUX NEUCTBUN WHIAMBUIYAIbHBIX W JIMYHBIX
cyneb, KIaccoB, HApOAOB M CTpPaH B Pa3BUTHH COOBITHHA B MPOU3BEIACHHIX
«YHUBEPCUTETCKOU TPO3bD» ObUIM WCIIOJIB30BAHBI MPHU MOJTOTOBKE TeJenepeaay
“Tun — mwar kysrycu”, “Accamom byxopo”, “Amabuii myxut” Bbyxapckoi
oOnacTHOM TenepanuokoMnanuu (copaBka Nel/238 bByxapckoil oGmacTHOU
TenepaauokoMmanuu ot 22 centsaops 2022 roga).B pesynbTaTe NOBBICHIICS HAYYHO-
MOMYJISIPHBIA ~ XapakTep JAHHBIX TeJNernepeaad, a TaKkkKe OHHU ObLTH
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YCOBEPIIIEHCTBOBAaHbl HOBBIMH UCTOUHHKAMH.

Anpolauusi pe3yJbTATOB MCCJIeI0BAHUsl. Pe3ylnbTrarel HMCCIEAOBAaHUN
oOcyxnanuch Ha 13, B TOM uucie 3-X MeXAYHapOaAHbIX U 10-TH peciyOIMKaHCKUX
HAy4YHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHIIHIX.

Ony0/1MKOBAHHOCTHL pe3yJabTAaTOB HMCCJIeI0BaHusl. Bcero mno Tteme
JUCCEpTalMK 25 Hay4HBIX pabOT, B TOM 4Hcie 12 ctaTeil B Hay4YHBIX KypHaJax,
PEKOMEHJOBAaHHBIX K MyOJUKAlMd OCHOBHBIX  PE3YJbTAaTOB  JIOKTOPCKHUX
nuccepranuii Beiciel aTrectaninoHHOW komuccueil npu KaGunere MuHHUCTPOB
Pecnybnuku VY30ekucraH, U3 HHX ONYyOJMKOBAHO S5 B peCcHyOJUKAHCKUX U 5
3apyOeKHBIX KypHaJIax.

Crpykrypa u 00béM guccepranmu. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEACHHUS, TPEX
IJ1aB, 3aKJIIOYEHUS, CIMCKA UCTIOIb30BAHHOM JIUTEPATYPhl U MPUIIOKEHUS, a OOIIHIA
00beM coctaBisieT 162 cTpaHUIIb.

OCHOBHOE COAEPKAHUE JUCCEPTAIIUN

Bo BBegeHmH O0O0OCHOBaHBI aKTYaJbHOCTb, HEOOXOJIMMOCTh, YpPOBEHb
U3y4YeHUs] TEeMbl HCXOAS U3 IelH, 3a1ad, OObeKTa, NpeIMeTa, METOJIOB
UCCIIEIOBAHUS, COBMECTUMOCTU C MPUOPUTETHBIMU HAIPABICHUSIMU PA3BUTHS
HAyKW W TEXHOJIOTMM pecrnyOJMKH, HAy4YHOM HOBHU3HBI, MPaKTUYECKOU
HaIIPaBJICHHOCTH. PE3YJIbTAThl, HAyYHasl U MMPAKTUYECKAS] 3HAUNMOCTbD MOJTYYEHHBIX
pe3ynbTaTOB, WX BHEAPEHUE B MPAKTUKY, OMyOJWKOBaHHBIC PAOOTHI, TPUBEICHBI
CBEJICHHS O CTPYKTYpE JUCCEPTALIUH.

[lepBas riaBa pgucceprauuu noja Ha3zBaHueM CyIIHOCTL M KaHPOBbIE
0COOCHHOCTH TOHATHH «CTYJCHYECKHI POMaH» U «aKaJeMHYEeCKHUIl pPOMAaH»
COCTOMWT U3 JIBYX I'J1aB. B mepBoil yacTu ri1aBbl aHATU3UPYIOTCSI TEHE3UC U OCHOBHBIE
YEPTHI «CTYACHYECKOTO POMaHA» U «aKaJEeMUYECKOTO POMAHA.

CTyneHTbl TakKe BBICTYNAJd B KAueCTBE pPEAJbHOM IOJUTUYECKOU U
oOmecTBeHHON cuiibl. OHU  y4acTBOBAJIM B PEIICHWH BAXHBIX COIMAIBHBIX
npo6iemM. HecoMHEHHO, TOCKOJIbKY TaKH€ aCIIEKThI BAXKHBI B UCTOPUM, OHU CO3JaJIN
OCHOBY Il W300paXKeHHS YHUBEPCUTETCKONW MOJOJEKU B XYI0KECTBEHHOU
oureparype. Ha 3Toli OCHOBE BO3HHUKIM «YHUBEPCUTETCKMH pPOMaH» U
«aKaJIeMUYEeCKUM pOMaH» KakK OTACIbHBIC )KaHPBbI.

Poman  «YHuBepcuTeT»  pa3BUBaJICA B MHPOBOM  JHUTEpaType,
NPEUMYIIECTBEHHO B aHIVIO-aMEpHUKaHCKON nuteparype. CTyleHuUecKas >XKHU3Hb
OYECHb XOPOIIO TpeACTaBI€HA B aMepuKaHCKoW mutepatype. Hcexons wu3
cnenuUUecKX  XapakTepUCTUK  JKaHpa, [0 NPUHIMIY  OpraHu3aluu
YHUBEPCUTETCKON KU3HU MOXKHO OTMETHUTH JBA TUIIA 3TOTO SIBJICHUSA:

1. Kamnycueiii poman (Campus novel) - poManbl, mpeaHa3HAuYEHHBIE s
yuUTENe, a He ISl CTYJEHTOB, 4YacCTO HAa3bIBAIOTKAMIYCHBIMU pOMaHaMHU H
CUUTAIOT OTAEIbHBIM KaHPOM.

2. VYuuBepcuterckuii poman (Varsity novel) - ero ocHoBHOe eHCTBHE
MIPOUCXOAUT B YHUBEPCUTETCKOM TOPOAKE M BOKPYI HErO M COCPENOTOUYEHO HA
CTyJECHTaX, a HE Ha MPENO1aBaTENX.

Eme onna BakHass 0COOCHHOCTh OPUTAHCKON «YHUBEPCUTETCKOW MPO3bD) —
€e UyTKOCTh K  COIMAJIbHO-KJIACCOBBIM  MpoOJieMaM, KOTOphle  ObUIH
AKTUBU3UPOBAaHbl TpaHC(POpPMALMEl IMOCIEBOEHHOr0 OpPUTAHCKOIO OOIIECTBA.

31



BhICTpBIN pOCT KOJTMYECTBa yHUBEPCUTETOB B Benukoopuranuu B 60-x u 70-x rogax
IPOLLIOro BeKa MPUBEN K 00JIBIION COIManbHOM MOOUITLHOCTH OOJIBIINX OaphepoB,
OTZIETSIOIIMX YHUBEPCUTETCKOE 00pa3zoBaHuE OT OOBIYHBIX Jitojael. IlocmencTBus
CeKCyaJbHOM peBONIIONMU U O0pbhOa KEHIIMH 3a TEeHJEPHOE PABEHCTBO TaKKe
MIOMOTJIA U3MEHHUTh YHUBEPCUTETCKYIO KU3Hb.

«AKaJeMUYECKUd pOMaH» BO3HUK KaK OTAEJIbHBIA JKaHp W3 MOTOKa
Pa3HOIUIAHOBBIX MPOU3BEAEHUN 00 00pa3e YHUBEPCHUTETA, KU3HU NPO(ecCcopoB U
CTYJIEHTOB, POPMHUPOBABIINXCS HA MPOTSKEHUU HECKOJIBKUX CTOJIETUN. Ero MoxkHO
Ha3BaTh CKOpEe MPOMU3BEICHUEM IMOCIEBOCHHOUN JIUTEpaTypbl. B mpoucxoxaeHuu
«aKaJIeMUYECKOr0 pOMaHa» CKa3bIBAETCS BJIUSHUE HE TOJIBKO ‘‘CTYJEHYECKOTO
poMaHa», HO U «Hay4HOI'O0 pOMaHay.

Baxueiilme »KaHpOBble OCOOCHHOCTH «YyHUBEPCUTETCKOTO pOMaHa» H
«aKaJIeMUYECKOro poOMaHa» MOXHO MOKa3aTh Ha nmpuMepe pomana Toma Bynda «51
[Tapnorra Cummonc» (“I am Sharlotte Simons™), ogHOro W3 NPOU3BEICHUIA,
IpUHAAIeKAIINX K €AMHCTBEHHOMY aHTJIO-aMEPUKAHCKOMY KaHpPy
«YHUBEPCUTETCKOTO0 poMaHay. I[loTomy uTo, coriiacHo ucrounukam, Tom Bymbd
OPOXKUII YeThIpe Toa B KaMIlyce, YTOObl Hamucatb 3Ty padoTy, U JOCKOHAIbHO
U3Y4YWI KU3Hb CTYACHTOB, W TOJOIIEN K H300paXEHUIO ACHCTBUTEIBHOCTH,
OMHPAsCh HA CBUICTENLCTBA PEATbHOM KU3HU B 3TOM y4eOHOM 3aBEICHUH.

«YHUBEPCUTETCKUN POMaH» UMEET HECKOJIBKO OCHOBHBIX uepT. [lo MHEHUIO
O.I0.AnuudepoBoii, ri1aBHas OCOOCHHOCTh «YHHBEPCHUTETCKOTO pPOMaHa»
ONpENENIAeTCS  HAJIIMYMEM  YHUKAJIBHOTO  THUIA  TEpOS-UHTEIUIMIEHTa, HE
BIIMCBHIBAIOILIETOCS] B YHUBEPCUTETCKYIO CPElly, U TE€M, KaK OH HaIlMCaH TakK, 4TO
PACKPBIBAET «BHYTPEHHUH KOH(IMKT YHUBEPCHTETCKOTO COO0MIECTBaY.

Ha Ham B3rmsa, BaKHEWIIHE »KAHPOBbIE OCOOCHHOCTU «CTYAEHYECKOIro
pOMaHa» MOHO YBHJAETb B CIECIYIOIIEM: OIMCAaHHE IOBEICHUS CTYACHTOB,
OTHOIIEHHE K ydebe u ydeOe, ONUCAHUE KYJbTYypbl OJEXKIbl U IOBEACHUSA
CTYJICHTOB, KaKle CEMEIHOE OKpYKEHHE CTYyAEeHTa, €r0 MaTepruaJbHOE MOJIO0KEHHUE,
CTYJECHT U IIpEnoaaBaTeilb (HaCTaBHUK-IIOCJIEI0BATENb ),BbI/ICJICHUE
MUPOOIIYIIIEHUs, N300pakeHUe MOPTPETa U NMCUXOJIOTHH CTYIEHTa, N300pakeHne
KU3HH B TIOMEUICHUSAX YHUBEPCUTETa W MPUHAICKAIUX €My OOIIEKUTHUSAX,
npuaanue oopasza CTyJIEHTOB Ha IIEHTPATbHOM MECTE.

B npousBeneHusx y30eKCKOM nuTepaTypbl 4YacTO YIOMHHAIOTCS 00Opa3bl
UHCTUTYTOB U YHUBEPCUTETOB, a MMHCATEIN OIHUCHIBAIU UX B CBOEM KOJOPUTHOM
no3TUYeCKOM oOpaienuu. Ilpexae Bcero, ecau Mbl MOCMOTPUM Ha TPY.H
Cagpunnuna AvHM «Ocnanukiap», 0co00e BHHUMAHHE MPHUBJICKAET OIMUCAHUE
YIOMSIHYTBIX B HEM KeJUi OyXxapcKux Menpece. B nmpousseneHnu nucaTtenb ykasad,
YTO MEJpPEce ABYXATAXKHBIE U YTO OHM MPUPABHSIUCH CPEIHEA3ZMATCKUM MEApECe,
KOTOpBIE CTPOUIIUCH 10 00pa3iyy B Camapkanje, TanikeHTe u Ipyrux ropoaax. “y
Majpacaiap HUKU-TAIIKA KEHT CaxHra, OajaHj Ba MyCTaxKaM JIEBOpTa, XalaMarin
TOK-PaBOK Ba ryJjjiacrajapra 3ra 06ynuo, 6ab3uIapuHUHT TEMITOKIapH, Tymba3napu
Ba JIEBOPJIApH PaHT-6apaHr KomuHiaap 6nan 6ezaruiaran 6yaap omn’”.

Eciu Bbl mocMoTpuTe Ha 00pa3bl, NPEICTaBICHHbIE B MPOU3BEICHUU
[Mupumkyna KanmpipoBa “Yu wmimus”, Bbl cpa3y yBuUAUTE o0pa3 COBPEMEHHOTO

8Anupidenosa O. FO. YHUBEpCHTETCKHUIA pOMaH: aHp KU3HU U npasa // Borpocsl utepatypsl. 2008. Ne 4. C. 264-
295,
®Ayniy S. Esdaliklar. — T.: O‘zSSR davlat nashriyoti, 1963. — B.154.

32



YHUBEpPCUTETa, ayauTopuid u oOmexutuid. “Unk kykinam Ernynapu  YKyB
OMHOCUHMHT y3yH KOPHJIOPJIADMHU PABIIAHJIAHTUPUO OOOpraH, KUIIAa KyHIy3d
xaM €KuO KYyHuIaaural Yupokyap sHIu Yuupuirad >au. by kopugopaa ranaddyc
BakTH ojaM KaWHaiau. Jlekun Maxkam Oup rypyx aomnap Ounan €nuiap
TAlIKWJIOTH KEHraluaaH 4YuKKaHaa Kopugop OYmald konraH Ba y Oommuaan Oy
Oomuradya 0axy3yp KypuHuO Typapau. Karop kerran ayautopusiiap €Emnuk,
MYKapuaaH OOCHHKU FOBYpH dmmTHnapau”. 0

B y30ekckoil nurepaType yacTo HaOI0JAaeTCs MPUBICYEHUE CTYJEHTOB K
XJIOTIKOBOMY CE€30HY MCXOJsl W3 HAlWOHAJbHBIX YCIOBUW, €ro HETaTHBHBIX
MOCJICJICTBUNA B KU3HU CTYJIEHTOB, HEAJEKBATHOI'O OTHOIICHUSI MpenojaBaTens K
CTYJCHTKE, TpareJuu CTyJICHTOK, POJIUBIINX PeOCHKA, HE BBIN/A , 0€3 BCTYIUICHUS
B Opak. Ha a3ToM MBI cocpeioTounMcs B TPEThE I1aBe Haliei padoThl.

Takum oOpa3om, Tom0OHBIE 00pa3bl, BCTPEUAIONIUECS B TMPOU3BEACHUSIX,
BXHBI ISl TOHUMAHUSI TIOCTENIEHHOTO Pa3BUTHS YHUBEPCUTETOB U UHCTUTYTOB,
W3MEHEHUM B )KU3HU CTYJICHTOB.

Bo BTOpO# yacTu mEpBO TIaBbl HCCIEAYETCs MpoOiieMa JIEKCHKU Teposi U
CTyJicHTa B «YHHMBEPCHUTETCKHX pomaHax». Hammume oOpaza mpodeccopos,
CTYJIEHTOB, 00pa3a YHUBEPCUTETCKOM KU3HU, 0€3YCI0BHO, HEOCTATOUHO JIJIsl TOTO,
9YTOOBI TOBOPUTH O KAHPE «YHUBEPCUTETCKOTO poMaHay». McTopus npousBeneHui
ATOTO TUIIA, HAIPUMEP HAIMKMCAHHBIX HA AHIJI0-aMEPUKAHCKOM S3bIKE POMAHOB O
CTyJICHTaX, 0OBIYHO HE OTPAHUYUBAETCS COOBITUSIMU YHUBEPCUTETCKUX JIeT. Benp B
HUX JKU3Hb T'€POEB MOXKET NMPOTEKATh HE TOJBKO HA TEPPUTOPUU, OTPAHUYECHHOU
YHUBEPCUTETCKMMHU CT€HAMHU, HO M 3a €€ ImpeaeramMu. PoMaH o CTyJIeHTe
pearnosiaraeT BpeMeHHOE MpeObIBaHNE TePOsi B YHUBEPCHUTETE, U N300paKEHUE €ro
KU3HU HEU30€KHO 3aHUMAET B MPOU3BEJICHUU LIEHTPAIbHOE MECTO U OTJIMYAETCS
CBOMMH ACTIEKTAMM.

B «Taitnoit uctopum» (“The Secret history”) Jlouusr TaprtT omwmcanbi
CIIEAYIOIIUE TUTIBI CTYJICHTOB: CMYOEHM-HAPKOMAH, CIYOeHm-NbloWUll, CyO0eHm-
eetl, youiya, npecmynuviii cmyoeum. Pedb Teposi-CTyJeHTa B XYI0KECTBCHHOM
POU3BEJICHUU TaKXe JaHa B COOTBETCTBUHU C €r0 JIUTEPATYPHBIM MOPTPETOM.
[TosTOMy €ro NmcUxoJOTUYECKUN MOPTPET PACKPHIBAETCS YEPE3 €ro BHEIIHIOI U
BHYTPEHHIOIO PEYb.

B npousBeneHusx, e riaBHbIM JCHCTBYIOIIMM JUIOM SBJISETCA CTYJIEHT,
HayKa, MpeaMeT, o0pa3oBaHWE, MPOCBEIICHHE, YPOK, yUHUTENhb, MPEToJlaBaTeb,
UHCTUTYT, YHUBEPCUTET, ayJAUTOPUS, CTYyIEHT, KHUTA, TETPA/lb, pyUKa, KapaHJalll,
9K3aMeEH, JIeKLUs, CTUICHIUS, PEKTOp, AEKaH, JeKaHaT, CEeCcCHs, OOIIEKHUTHE,
y4eOHBII 3a1 U T. . YaCTO CJIOBA M CIIOBOCOUYETAHHUS TUIIA COCTABIISIIOT JICKCUKOH
CTYJICHTOB.

B nmpousBeneHusX, HANMCAaHHBIX B JKaHpPE «YHHUBEPCUTETCKUU pPOMaH»,
UCIIOJIb3YIOTCSl TaKUE CJIOBA, OTHOCSIIUECS K BBICHIEMY YYE€OHOMY 3aBEICHHIO,
KOTOpPhIE HE BCTPEUYAIOTCS B MPOU3BEIACHUSAX Yy30eKCKoil muteparypsl. CioBO
«aKaJleMHs» YacTO HCHOJb3yeTCSl B MPOU3BEIACHUSIX AHTJUUCKUX TUcaTeNeH.
Hampumep, akageMudeckuit ToJ1, akaJeMUIeCKUi TOpoJI, akaIeMUIECKHil 00pas.

B npoussenenun « Tom Brown in Oxford» («Tom bpayn B Okcdopae») B peun
CTYJICHTOB MOKHO BCTPETUTh pa3JIMYHbIC CJIOBA, CBS3aHHBIE C AHTJIUNUCKUM

10 p.Qodirov. Uch ildiz. — T.:Yangi asr avlodi, 2019. — B. 13.
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00pa3oBaHWEM M YHHUBEPCUTETCKOM JKU3HBIO:

2. [lonsTHE «HACTAaBHUK» MO-PYCCKH, «tULON) Mmo-aHrIuiCKU 03HAYaeT OAHO U3
3BaHUM npodeccopa-npenogaBaresis B KOJIICIKE.

3. Cenarckuéi  gom  (Senate  house)— 93TO  Ha3BaHHWE  TJIABHOTO
aIMUHHUCTPATUBHOIO 3/IaHUS HEKOTOPBIX YHUBEPCHUTETOB, TAE€ MPENOIaBaHUE
BEJICTCS HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

4. JlxentisMeHbI-koMMOHepHI (Gentlemen-commoners) — Ha3BaHue TPyYIIIBI
NPUBWICTHPOBAHHBIX CTYJICHTOB YHHBepcuTeToB Oxchopra u  KemOpumxka,
KOTOPBIE TUIATST 3HAYUTENIBHO 00Jiee BHICOKYIO IJIaTy 3a 00y4eHHe U MPOKUBAHUE,
YeM OOBIYHBIE CTYJEHTHI. J[>KEHTIIbMEHbI- KOMMOHEpPBI ObUIH ynpa3gHeHbl B XIX
BEKE.

OO0pa3 CTYyAEHTOB WIMPOKO M300pak€H B MPOMU3BEICHUAX Y30EKCKHX
nucaresieid, HO CTOUT OTMETUTh, YTO PeUb CTYACHTOB MPEACTABICHA MO-Pa3HOMY.
OpnHako TO, 4TO CJIOBa, OTHOCAIIMECS K OOYYEHHIO M BOCIUTAHUIO, JIaHbl B PEUYU
CTYJICHTOB, SIBJISIETCS OJHUM M3 BaXXHBIX UX CXOJICTB. Hampumep, pazHbie nMeHa
npodeccopoB W TmpemnojaaBaTeneld, padOTAOIMX B OJHOM U TOM € By3e B
COOTBETCTBUHM CO CBOMMHU OOS3aHHOCTSIMH, TaK)K€ BBIPAKEHBI B MPOU3BEICHUIX
uckyccrBa. Hampumep, J1IeKTOp — 3TO MpenoaaBareiib, KOTOPbIA YUTAET JICKUUU B
BBICIIIEH IIKOJE: “AyauTopus CyB KyWranmai >KUM-KAT Oynub koimau. JlekTop
yeTra Kapab, aBBaIru/ail mact ToByl Omiad ranupau’”. 1t

Ectb ¢akT, 4yTo B peuyu repoeB-CTYJAEHTOB Yallle BCTPEUYAIOTCS PYCCKO-
MHTECPHALIMOHAJIBHBIE ~ 3aUMCTBOBAHHUsA,  XapakKTepHbIE Uil  HAy4YHOW U
oOpa3zoBarenbHOMl cucTeMbl. Mbl COWIM HEOOXOAMMBIM CrPYIIIUPOBATH HX
CICAYIOITUM 00pa3oM:

1. ®UO nui, mnpenojarIUX B BBICIICH IIKOJE: accucmenm, OOYeHm,
Kawnouoam, o0oxmop, npogeccop, axkademux. Hanmpumep: By Kuim HHCTHTYTIA
naxTa CeJICKIMICUIaH aapc Oepran — Omosiorus (aniapu KaHAUAATH dYKAHIUTHHA
xam ounap >au’”. 12

2. ®UO nun, ocyeCTBISIOMIUX PYKOBOICTBO YYEOHBIM MPOIECCOM B BBICIIIEH
IIKOJIE: PEKTOP, MPOpeKTop, Aekan. Hanpumep: “Ilporyn nelinuran 6yica, nekaHra
kupub aiiramms”, 13

Bropas rmaBa gucceprauMu - o3aryiaBiieHa  “JBoJwonus  o0pasza u
NMO3THYECKUX 3a7a4Yax o0pa3a CTyJeHTa B AHIVIOA3bIYHON JmMTepaType” U
COCTOUT M3 TpeX YacTed. B mepBoil 4yacTW TJIaBbl aHAIMU3UPYIOTCA OJIU30CTH U
OCOOEHHOCTH OMNHCaHUs 00paza CTyJIEeHTa B MPOU3BEIACHUSX MHUPOBBIX U
AHTJIMACKUX MHUCATEIICH.

B mupoBoi nuteparype MMeEeTcsi HECKOJIBKO MPOU3BENECHUM, PEATMCTUYHO
OMUCHIBAIONINX CTYJACHUYECKUN MEPUOJ MOJIOABIX JIIOAEH, UX JUYHYIO >KHU3Hb,
NEATEeNbHOCTh B CTyAeHYecKon cpexae. [lo-BunumMomy, y HUX pa3Hble MOTHBBI Ha
3TOT c4eT. JKM3Hb CTYJEHTOB O-PAa3HOMY OCBEIIAETCS B MUPOBOW PEATIMCTUUECKOU
muteparype. Ho oOpa3 cTyIeHTKM MOKHO BCTPETHTh U B 00pa3Iiax pOMaHTHIECKOM
JIUTEPATYPHL.

OO0pa3 cTyIeHTOB NpecTaBiIeH U B catupe DpHceta Teogopa Amanes 'odhmana,
OJAHOTO W3 BHUJAHBIX MNPEACTABUTEICH HEMELKOW POMAHTHYECKOU JIMTEPATYPHI

11 Qodirov P. Uch ildiz. — T.: Yangi asr avlodi, 2019. — B.14.
12 Mirmuhsin. Asarlar. 4 jildlik. — T.: G*.G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1981. — B.60-80.
13 Ta pabora. — B.80.
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Havasia XIX Beka, B (hopme cka3ku o HazBaHueM «Kpormka [{axec, no npo3sanuto
[HuaHoOep». Kak m B MUpOBOW JuTepaType, 3aMEUYeHO, UYTO B aAHTJIMHCKOM
JUTEpaType B U300pakeHUH o0pa3a CTyJIEHTa OCOOBIM MOAXOA K BBIPAXKEHUIO €ro
nopTpeTa M Xapakrepa. XOTS M €CTb HEKOTOPhIC pa3iudusi, 00YCIOBJICHHbBIC
BJIUSHUEM HAIMOHAIBHOTO MEHTAJIUTETa, B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB 3aMETHA
B3anMHas OJIM30CTh U CX0/ICTBO. Hampumep, B pycCKo# uTepaType riaBHbII repon
pomana @. JlocroeBckoro «llpectyruieHue W Haka3zaHUEe» TOXKE CTYyIEHT. B
MIPOM3BEICHUU PACCKA3bIBACTCS O CyJb0€ CTyAeHTa 10 UMeHU PacKOIbLHUKOB.

BunHo, 4To B O0NBIIMHCTBE MPOU3BEICHUN, M300paXkaronux 00pa3 CTyI€HTOB
B MHUPOBOM JINTEPATYPE, UX MPUUYACTHOCTD K MPECTYIUICHUIO TPAKTYETCS KaK OJIUH
U3 OCHOBHBIX MOTHUBOB. Ilpectymmienue PackombHukoBa B «lIpecryruieHun u
HakazaHuu» @. J[0OCTOEBCKOro MOXET OBITh SIPKUM TOMY JI0Ka3aTesJbcTBOM. He B
CUJIaX BBIHECTH OCAHOCTH, PacKOJbHMKOB yOMBAaeT CTapOd POCTOBIIMIIBI, YTOOBI
3apaboTaTh JETKUE ICHBTH.

Tak)xke MOTUB YOUIICTBA CTY/IEHTA CBSI3aH C JICSITEIILHOCTRIO CTYICHTa XaJlITuHA
Bo «Barmsge na 3amag» JIxozeda Konpama. OH BBI3BIBAE€T CMEPTh IPEMbEP-
MHUHUCTPA U CTAHOBUTCS CMEPTOHOCHBIM IPECTYITHUKOM.

A B «TaunctBenHou ucropun» J{oHHbl TapTT rpynma cTyJI€HTOB COBEPILIAET
OpraHU30BaHHOE MPECTYIJICHUE.

B wmwupoBo#i nuTeparype ocoboe MeCTO 3aHMMaeT MOTHUB MaTepUalbHBIX
3aTPyAHEHUM CTYyJAEHTOB M3-3a HEXBATKHU CPEJCTB K CYILIECTBOBAHUIO.

B MupoBoii nuTeparype MHOTHE MHUCATEIN IO-pa3HOMY oOCBemaiu o0pa3s
CTYJICHTOB M WX TICHUXOJOTHYECKHe OCOOCHHOCTH. M3BECTHO, YTO HPaBCTBEHHbBIC
IIPUHLIUIIBI U YEPTHI XapAKTEpa CTYACHTOB OTIIMYAKOTCS ApYT OT Apyra. Hampumep,
ctyaeHt PazymoB, repoii npousseaeHus sinuna Bo «B3risa Ha 3anaa, BOIUIOIIEH
B oOpaze OenHska. “Razumov seems to be quiet, even when he is deeply affected, he
looks serious”.}* OpnHOM U3 €ro IMYHBIX XaPAKTEPUCTHK SBISETCS HEMPUI3Hb K

xenmmHam. — “What do I have to do with women? 1 don't care what you think
about him. Let them do what they want. I'm not attentive them at all”.®
PackonbaukoB B «lIpectymnennn m Hakazanum» @. JlocroeBckoro — emie

OJIMH TIEPCOHAX, OnMM3Kui mepcoHaxy PasymoBa. «OH TOHYNT B CBOUX MBICTSX,
rIIyOOKO 3aJyMalicsi, OH HE XOTeJl HUKOTO BHUJETh, HE TOJIbKO JIOMOXO3SKY, OH
0OSJICS BCTPETUTHLCA C KEM-TO JIMLIOM K JIAITY». 1

Bropas gacth BTOpOIi TnaBbl HaszbiBaeTcs [losiBneHue oOpasza CTyIEHTOB H
OCOOEHHOCTH XYJI0’)KECTBEHHOM WHTEPHpETalud B TMPOU3BEICHUSX AHTIUHCKHUX
nucatenei». O6pa3 CTylAeHTa B MPOU3BEACHUIX, HAITMCAHHBIX B KaXIbI MEPUO/I,
COBEpIICHHO HE MOXOX JApyr Ha japyra. OOpa3 cTydeHTa HUCHOJIb30BAJICA IS
ONMCAHUSl PpEATbHBIX COOBITUH, YHHUBEPCUTETCKON KW3HU. B OosblImMHCTBE
NPOU3BEACHUIN OMHUCHIBACTCS OBIT CTYAEHTOB, HUX TOPOH JIETKOMBICIEHHOE
OTHOILIEHUE K XU3HU, HEBO3MOXXHOCTb IMOJYUYUTh JOCTATOYHOE 0Opa3zoBaHHE, HE
OKOHYUTh UHCTHUTYT, HETaTUBHOE BIMSHHE HA TO >KEHIINH, 00I[eCTBa, JICHET.

B anrnuiickoil muTepaType YHUBEPCUTET, aKaJeMHUecKast )KU3Hb, Ipodeccopa
U CTYICHTHI BIIEpBBIC ObLTHN OCBeleHbl B «KeHtepOepuiickux pacckazax» xedhdpu
Yocepa. B Hem mosBrisieTcss 0O6pa3 mepBOro ydeHWka. B 4acTHOCTH, MepCOHaX

14 Conrad J. Under Western Eyes. — G.: Globay Grey, 2018. - B. 5.
15 Ta pa6ora. —b. 105.
6 Tocroesckuit @.M. [Ipectynnenue u Hakaszanue. Poman. - T.: Kamanak, 2019. - B. 3.
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ctynenta B «Pacckaze MenbHHMKa» H300pa)KeH NpenareieM CBOEH CeMbU U
HEBEPHBIM CBOEMY XO35IMHY.

Hpyroii kinaccudeckuil npumep odpasa CTyJIEHTa B aHIVIMMCKOW JMTepaType
MOKHO HaWTH B TpAareAuyd HM3BECTHOI'O AHIVIMKWCKOrO I03Ta W ApamMarypra Y.
[excrupa «"amner» (XVI Bek). On npyr ['amnera, 6eaubiil ctyneHt ['oparuo.

C XVII Beka o0Opa3 cTyieHTa MOCTENEHHO BOILJIONIAJICS BO BHYTPEHHEH KU3HU
ynuBepcuteta. Hampumep, B kuure ToOuaca Cwmomierra «lIpuxiarouenus
[Teperpuna I[luxmnay» onuceiBaeTcs Bpems, korna [leperpun yuwics B Oxcdope.

«Uctopuss  Ilengunucca»  Y.M.Tekkepes  (1848—-1850) wuzoOpaxaer
cTyaeH4eckue roasl Aprypa llennnnucca.

«/Ixyn HesametHbii» («Jude Obscure», 1825) manmcan Tomacom Xapmw.
I'epoui atoro nmpoussenenus xyn Poyinu o4eHb XO4eT yuuThes. HO ero ku3Hb
3aKaHUYMUBAETCS TPArUYECKH.

«Tom Bbpayn B Okcdopae» Toma Xbro3a — «yHHBEpcUTETCKUN poMan» XIX
BEKa, B KOTOPOM OIIMCBIBAETCS CTyJleHUeckas ku3Hb Toma. Yepe3 310
IIPOU3BEICHUE TTIOKA3aHO COCTOSIHUE YHUBEPCUTETOB U CTYJECHTOB TOTO BPEMEHU.

«Tom bpayn B Oxchopae» uzobpakaeT Tpaaulud U 0ObIYaW 3HAMEHUTOTO
Oxkcdopackoro yHuBepCuTeTa, MOBCEIHEBHYIO JKU3Hb CTYICHTOB.

HeticrBue npousseneHus Toma Illapna “Porthouse Blue” (1974) nmpoucxonur
B [loprepxayce, omHoumennom nomectbe Oxcdopma. B stoit paborte mokaszaHbl
TpaJUIMU KOJUIEIKA, )KU3Hb CTYJICHTOB B HEM.

«ctopuueckuii yenoBek» Mankonpbma bpoanbepu —  carupuyeckoe
MIPOU3BE/ICHUE, HAMKMCAHHOE B JKAHPE «YHUBEPCUTETCKOro pomaHay. I[lomMumo
CTyneHueckux aHer XoBapma u bapOapbl, 3Ta mbeca u300pakaeT uUX Oojee
MO3JHIOK CYNPYXKECKYIO JKM3Hb, U CMEEETCSl HaJ TOTNAIIHUMHU CTYACHTAMH U
npodeccopamu. Pukm, repoit mpousBenenus «Jlonroe myrtemectBue» . M.
dopcTepa, ONUCHIBAETCA KaK OU€Hb YMHBIW, TPYAHBIN, TaJAHTIUBbIN, JOBEPUYUBBIN,
HAWBHBIN KeMOPUIKCKUI CTYICHT.

BuaHo, 4TO B MPOU3BENCHUAX AHMIMICKUX MUCATENEH OCBELIAIOTCS pa3HbIC
00pa3bl KU3HU CTYJICHTOB, CEMEHHOE OKPYKEHHUE, 3HAHUSI, MBICITH, TIPOOJIEMBI TOTO
BpeMeHM. ECu y OHOTO CTyeHTa OTVINYHOE CEMEWHOE TOJIOKEHUE, €r0 3HAHUS U
MHUPOBO33peHUE ciabble, a JPYroil CTYAEHT, €CIM €ro CeMeiHOe IOJIOKEHUE
HEXOpoLIee, HAMHOIO MPEBOCXOJUT €T0 110 3HAHUSIM U UHTEJUIEKTY.

B Tpertbeit yacTu BTOpOIi TJWaBhl BBIJEICHO PeanmmcTudeckoe m300pakeHHe
NOPTPETA U INICHUXOJIOTUU CTYACHTA B aHIJIOSA3BIYHOW JUTEPAType, B KOTOPOM MBI
MOkEM YBHUAETh FAPMOHUIO MHUPOBO33PEHUS U TAJAHTOB T'€POEB MPOU3BEACHUSI.
Hampumep, o6pa3 cryaenta Puxu B mpousBeneHun «Jlonroe myTemecTBre)
aHrmickoro nucarens Jxopmka doperepa — CKpOMHBIN FOHOIIA, NTEPEKUBIIAN
HEeJerKhue BpeMEeHa B JKM3HM M BhIpociimii 6e3 ponurteneil. Korma mnwucarens
ONMCBHIBAET €r0 MOPTPET, OH TOBOPUT, YTO OH XPOMAET HA OAHY HOTY W UTO H3-3a
STOM MHBAJIMIHOCTHU €r0 HHTEPEC K KU3HU yrac.

VY Puku Ob110 MHOTO pa3HbIX criocoOHOCcTed. OnHa U3 HUX MPOSBISIETCS B €T0
nucarenbckoM TananTe: “The rest of the year was spent by Rickie partly in bed,—
he had a curious breakdown,—partly in the attempt to get his little stories published.
He had written eight or nine, and hoped they would make up a book, and that the
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book might be called "Pan Pipes". !” Ero TeTs 1 skeHa NBITANINCh IIOMOYb €MY, HO HE
CMOIJIM OMYyOJIMKOBATh €ro paboTy.

Taxke, B «TaitHoit ucropumn» (“The Secret History”) Honusl TapTt MoxHO
YBUJIETh CTYJICHTOB B pa3HbIX 00JnubsiX. [Iucarenb,onucpiBas CTyIeHTa XOMIIJICHA,
OH HaMEKaeT Ha €ro NpUHAJICKHOCTh K aHIIMIACKOW apUCTOKPATUH, TOTYEPKHUBAs,
YTO YaCTO HOCUT OYKH, YEPHBIA KOCTIOM AHTJIMMCKOTO IOKPOS U JIJIMHHBIN 30HT KaK
Y UHTEJIETEHTHBIX JIIOJIEH.

[lcuxonoruss BKJIOYAET B ce€0s HPABCTBEHHBIC MPHUHIUIIBI, CTPEMIICHUS,
OTYasiHUE, XapaKTep, OTHOIICHHE K YKU3HH, CIIOCOOHOCTH, YPOBEHb HHTEIJIEKTA,
YepThl JIMYHOCTH TE€POEB MPOU3BEICHUS, T.€. (MHTPOBEPTHBIC, AKCTPABEPTHHIC)
uHctpyMmentbl. Hanpumep, [lon [lennudesep B “Decline and Fall” Usnmun Bo
«M300paxaeTcss Kak WMHTEIUIMTCHTHBIA, BOCHUTAHHBIM, 3HATOK HWHOCTPAHHBIX
SA3bIKOB, KOTOpBIM KaKO€-TO BpPEMs TOJIOCYET C [JOJDKHBIM YCEpIUEM H
OCTOPOKHOCTBI0, OOJIBIIE APYTUX LIEHUT OaJIeT U TUTEPATyPHYIO KPUTUKY, OJUH U3
YIOPHBIX MapHei». 18

B adrnomiickux pomaHax MHOTHE CTYAEHTHI H300paKaroTCs CTOJIb K€
OJIapeHHBIMH, OCOOCHHO OTBITHBIMH MUcaTeNsIMU. Hampumep, TOBOPST, 4TO Tepoi
npousBeneHuss Mankona bpabeppu «Mcropuueckas ynumuHocth» (“The History
man”) yBJIEKaeTCs COLMOJIOrHel u muirer Kuurd. “So Howard went on with the
book, with a new urgency, and he finished it off quickly. Then he sent it off, without
telling Barbara; and almost at once he got a contract and a very good advance for it
from a well-known left-wing publisher, who proposed to do both a hardback and a
cheap paperback edition, with extensive publicity”.t®

['oBapn, eme oauH repoit mpowmsBeneHuss M. bpabeppu “Hctopuueckas
JUYHOCTH, OTJIMYAETCs 00pa3oM CTYAEHTa, XOPOIIO M3YUYMBILIErO AHTIUHCKYIO
JIUTEPATypy W 3AIIUTHUBLIETO AUCCEPTALMIO MO couuoioruu. Ero akamemMuueckue
JOCTUKEHHUS BO BPEMSI YHUBEPCUTETCKOM KU3HU OCBEILICHBI B Tpou3BeaeHuN: “But
by now Howard was Dr Kirk; he had finished off his thesis, and been awarded his
PhD for his long labors”. 2

Ectp B «YHUBEPCUTETCKMX pOMaHax» U JpPyrue IEpPCOHAXHU, KOTOpPbIC
UCIIONIB3YIOT CBOM TajlaHThl HE TOJBKO BO Omaro, HO U Bo 310. Hampumep, B
«IIpuxmouenusax Ileperpuna [luxma» ToOuaca Cwmomnerra Ileperpun mnwuier
3a0aBHYI0 Oaiajy CBOEMY YUYHUTENIO, OyAy4yd CTYIEHTOM, U €ro YBOJBHSAIOT C
paboTHI.

WUtak, oauH U3 CcNOCOOOB NPOHUKHYTh BO BHYTPEHHHH MHUpP Trepos
IIPOU3BENICHHUS - TTOIOMTH K CXOACTBAM M KOHTPACTaM OTIEIbHBIX MHU30/10B, CLIEH, K
MOBTOPEHUIO CIOKETHBIX CHUTyallUil, B YACTHOCTHU, K HCIOJb30BAHUIO BHEIIHUX
CIO’KETHBIX 2JIEMEHTOB.

Tperps r1aBa npuccepranuu HasbiBaeTcs «Ilo3THKO-TOCAETOBaTEIbHBIEC
NPU3HAKH 00pa3a CcTyJaeHTa B Yy30€KCKOH JiMTepaType» U COCTOUT U3 TpeX
gacteil. VHTepnperanus oOpa3a W JKH3HU CTyJCHTa B Y30€KCKOW 033U
MOKA3bIBAET, UTO ATA T€MA AKTyaJIbHA U B MO33UU. B 3TOM BHIIE€ MO33UH, KOTOPYIO
MOXXHO YCJIOBHO Ha3BaThb «CTYJCHUYECKOW JIMPUKOW» WM «YHUBEPCUTETCKOU

Forster E.M. Long Journey. (beckoneunoe myteruectsun). — http:/fwww.litru.ru
18 Mipmun Bo. Decline and fal. (Ynanok u paspymenue) — http:/mww.litru.ru

19 Malcolm B. The History man. —E.: Open Road Media, 2015. — 236 c.. — 5.215.
20 Ta pabota. B.217.
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JUPUKOW», 0c000€ BHHUMaHWE TMPUBJIEKACT HWHTEpIIpETalus CJIAEAYIOUIEro: B
CTYAECHYECKOM JINPUKE ATOT MEPUOL SIIUTETUPYETCS B KAUECTBE «30JI0TOT0», & YEPE3
MeTaopUuecKue COYETaHUsI TaKUE KakK «30JI0Tasi Mapay, «30JI0Tasi >IoXay,
UCIIOJIb30BAaHUE CPABHEHUH THUIA «XO35iMH KOCTpa, CO3/1aTelb KOCTPA, CYACTIMBOE
00J1aK0» 10 OTHOIIEHUIO K CTYJAEHTaM, YIIOTpeOJIeHUE CIOB, CBA3aHHBIX C KU3HBIO
CTyJICHTOB B CTHXaX, JAE€TCS COBET CTyJaeHTaMm. MM roBOpsT CjlOBa JYXOBHOI'O
o6openus. B kopoTkoM cTuxoTBopeHnr Mupremupa “Epyr KyHaap erakuucu 631,
VFIUM™ COIEPIKUTCSI OTIIOBCKHI COBET ChIHY, KOTOPOMY IOBE3JI0 OBITh CTYJACHTOM.
A TaKXe CTUXU, IPUBJIEKAIOIIME KEHIIMH K HAYKE U BOCXBAJISIIOLIUE CTYAEHTOK.

Kak mostecca u >KypHaJIUCT, XOPOILIO 3HAIOIIAS KU3Hb Y30CKCKUX KEHIIWH,
3ynbdus nucaga CTUXU U MyOIUIMCTUYECKUE CTaThU O CBOUX IMOJpYrax, BCeria
puU3bIBajia KEHIIUH K OOIeCTBEHHOW aKTUBHOCTH U MpHU3bIBaJia UX K O0phOe 3a
CBOU IIpaBa 4elioBeKka. B cBoeM cTuxoTBopeHuu “JIyctumra’” OH NOAYEPKUBAET, YTO
ceryac CBETHUT COJIHIIE KCHIIUHBI, YTO OHA MOXKET OBITh XO3SMKOU BCEX MOJICH, UTO
OHa BOCITUTAET MOKOJICHHE, JIOCTOHHOE CBOET0 HApO/la U CTPAHBI, U YTO €€ CBETJIbIC
JIHU €11€ MPEACTOSIIIAM.

Cen ona! Cen out™mac xaér OyJoru,
Kaxounu 00p 3TraH MyxTapam OMHUJI.
VyF KenakakHUHT €111 HUXOJUIApH,
Cennan TapMOK €310 TOTap TaKOMUII.

Nrak, mosTecca pealbHO pacKphliia, CKOJIBKO TaJaHTIUBBIX KEHIIWH YO U3
ATOr0 MHUPA, TaK U HE MPOSIBUB CBOM MOTEHIIMAN U CTIOCOOHOCTH..

OO0pa3 cTy/ieHTa Hallel CBOE BOIUIONICHHE M B MMOATHYECKHUX Jipamax. B cBs3u
¢ 9TUM HeoOxoaumo BcroMHUTH apamy Ocmana Hacupa «Atnac». D10 onHa u3
NEPBBIX JApaM, U300paKaAIOIINX CTYACHTOB U YHUBEPCUTETCKYIO KHU3HbD.

Bo BTOpoil yacTu TpeThelt riaBel uccaeaoBad «O0pa3 cTyAeHTa B y30EKCKUX
pomaHax». B pomaHHOM XaHpe Y30€KCKOW Mpo3bl 00pa3 CTyACHTa BIIEPBBIC
nosiBnsgercs B «Kusuknap pacnuy B pomane Aoaysuisl Kaaupu «MexpoOaan yaény.
B nem mpexacraBnensl cryiaeHte Bpojae Jasnata u baxTtusipa m 00pa3z JAOMIIBI
My nappuc.

B pomanHOM *)aHpe y30€KCKO# MPO3bl 00pa3 CTyeHTa BIIEPBBIC MOSBIISICTCS B
pomane A6aymia Kaxxopa “Capo6” (1934). B pomane Cauau cam CBOMMH CHIIAMH
MOCTYIUT B WHCTUTYT, HO HECHPABEIJIMBOCTH OOIIECTBA 3aCTaBIsE€T TOMACTh B
6oimoto HU30CTH. llewambHOE TONMOXKEHHE  MOJOJOTO  CTYJIEHTa  yMEJo
PACKpBIBAETCS, CBS3BIBASI €T0 C PEATUSIMU BPEMEHH. HEM IPEACTABICHBI TAIUOBI
Bpoje JlaBnata u baxtusapa u o6pa3 Jomisl Mynappuc.

Poman Ilpumkyna KagsipoBa “Yu mnan3” MOJHOCThIO HANKCAH W3 JKU3HU
CTyACHTOB M Ipenogasarened. IloaToMy €ro MOXHO OTMETUTh Kak II€pBbIU
«YHUBEPCUTETCKHUI poman» B y30ekckoil nmuteparype. Hemapom A6aymna Kaxxop
TOBOPUT, YTO OH «IIPOTPEMEIT KaK TPOM B y30EKCKOM JTUTEPATYPEN.

CoOpiTus pomana “Yu wiam3” TPOUCXOMIT B yHUBepcutTeTe. [epoen
MIPOU3BEICHUSI COCTABIISIOT MPEACTABUTENIM WHTEIUTUTEHIIMU. DTO: Tipodeccopa u
NpenoaaBaTey, aClUPaHThl U CTYACHTHI.

Crynentsl B npousBenenun [Tupumkyna Kagsiposa “Yu unauz” otinydaroTcs
JIpYT OT IPYyTa,0JlHA aKTUBHBI, CTOBOPYMBBI, OCBEAOMIICHBI, TPYIO0JIOOUBEI, BCET 1A

21

217ulfiya. Kuylarim sizga. SHe rlar. — T.: Toshkent badiiy adabiyot,1965. — B. 7.
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CTPEMSITCS YUUThCS APYT y APYTa, C UX OTHOUIEHUEM K HacTosIIeH 1ro0Bu (Maxkam,
I"aBxap, Aumil), Ipyrue JIETKO OTHOCATCS K JKM3HH, NPEHEOPEraroT yUUTEISIMHU.
I'opawliii 1 3aHocuuBbIi (30kup) ObiBaeT pazHbiM. Hanpumep, “30KMpHUHT HOTYFpH
UII yCIIyOM Ba KYI NpOryJl KWIMIIHA, JmoHOoeB OuiaH XakuMoB OyHra 0apMoK
OpacHJaH Kapamd, Tal€prapaukCu3 MaKIUC YTKa3WIlra, MabMypHH dYopaiap
KYpHIIra MaciiaxaT OepHUIIraHd HHTU30MCU3IIMKHIUHT MaHOaapy cudaTuaa TaHKH/T
KUJIUHTaH” .22

B y30ekckoil nuTepaType CTYIAEHTbl HMHOTJA HEMNPaBUIBHO [MOHUMAIOT
BO3MOKHOCTH CBOOOIHOTO 00pa3a KU3HHU, XapaKTEpHBIE 7S AKU3HU ITOTO IEPUO/a,
B pE€3yJIbTaTe HAXOXKJEHHUS BHE POJIUTEIBCKOIO KOHTPOJIS, IPEAAIOTCS BPEMEHHBIM
Karpu3aMm 1 SMOLUSM, U BO MHOTHX CITydasX CiIy4asix 3aMe4eHO, YTO 0CO00E€ MECTO
OTBEJICHO TPAKTOBKE HETraTUBHBIX COOBITUH, HalpuMep, Korja JAeBylLIKa
paccnabisercs U OepeMeHeeT, a MapeHb YXOIUT OT Hee, U €€ KU3Hb UJET HE IO
wiaHy. Jta 31000 JHEBHAs TeMa, HavyaBIIasics ¢ ipambl Y cmana Haceipa « ATinacy u
nosyyuBias npojgosskenue B “Yu wnauz” [Mupumkyna KageipoBa n “Ukkn smmk
opacn” YTKrpa XallMMOBA, SIBISETCA OJHUM M3 BaXKHBIX MOTHBOB, CIIyXKaIlMX
IPEIOCTEPEIKEHUEM JITIST MOJIOAEKH.

[TpousBeaenue “Ymun’ noxosxe Ha pomat “Capo6”, u ero repoit, kak u Cauu,
BBIHY/ICH )KEHUTHCS Ha JOUEPHU CBOETO HAYYHOT'O PYKOBOJUTEIIS, YTOOBI IOCKOpPEE
BCTaTh Ha 3alMTy. ['epoil pomana MupMmyxcuHa “Ymua’ — MOJIOJON aclUpaHT
HAy4YHO-UCCIIEIOBATEIBCKOIO HWHCTUTYTAa, OOpPAa30BAHHBIA W HMHTEIUIUTCHTHBIN
I0HOIIIAa. JTa paboTa BI3BaJIa B CBOE BpeMs OypHbIE CLIOpBL. B HEl sipKo BbIpaxeHbl
cyap0a, c4acTbe U Tpareaus MOJIOABIX JIFOJCH.

B pomane oco0oe BHHMaHUE YAENSETCA BOMNPOCY B3aWMOOTHOIIECHUMN
HacTaBHMKa W nocienoBarensiu. KoneuHo, Tam, Tae ecTb 00pa3 CTYyJAEHTa,
BbIEsIeTCST U 00pa3 HAaCTaBHUKOB M IIPEINOJABATENCH, HEMOCPEICTBEHHO HX
BOCIMTHIBAIONMX. VX  oTHomeHus OObIYHO  (opManbHBIE, JPY’KECKHUE,
poauTenscKue, HUCKpeHHue. Hapsay ¢ 3TuMHM KadecTBaMM B TMPOU3BEACHUSX
BCTPEUAECTCSI M Te€Ma JIOOBU MEXIy CTYyAECHTOM M IpernojaBareieM. JTa TeMma
BIIEPBBIE MOSIBIIIACh B Y30E€KCKOM NUTEpaType B MO3THYECKOW Apame «ATiacy
Yemana Haceipa B Hagane XX Beka. [lo3nHee sTta TemMa muMpoKo ocBenianach B
npousBeseHun Yiayroeka Xamaama «Cabo m Camangap». OTiuuue 3TUX ABYX
npousBesieHuil B ToM, uTo B «Cabo Ba Camanmap mpenojaBaTellb U CTYAEHT
MOJIOABI M MOAXOAAT Apyr Apyry. Ho ¢ counmanbHOW TOYKM 3pEHHSI YUHUTEIb
cperHHd. B OZHOM M3 3TUX JABYX COBEpPLICHHO HENOXOXXHMX Ipyr Ha Jpyra
NpOU3BEJICHUI H300pakeHa 4ucTas Jr000Bb, a B APYroM — oOMaH, MOXOTh U
Karpu3bl IOHOCTH.

['myOokoe mNmOHMMaHuE NpaBAbl, MPOCTOE XYAOKECTBEHHOE H300paKEHHE
nepcoHa)kel, O0OraTcTBO COJAEp)KaHUS IPOU3BENEHUs, oOasHUE, S3bIK, IyOOKoe
3HaHUE MUcaTesIeM YeJIOBEYECKOro Cep/illa U COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBa, Cuila IyIIn
nepcoHaxkei, boraras (paHTaszus, ScTeTUYECKas KU3Hb, HETIOBTOPUMBII 00pa3 - Bce
3TH KayeCTBa 3aCTABIISIIOT IPOU3BEAECHUE MPEICTABIATH COOON COBEPILIEHHO HOBBIM
MUp HcKyccTBa. M Bce 3TO0 moOyknaeT uyuraTens oOpaTUTh BHUMaHHE Ha BCe
CTOPOHBI 3CTETUYECKOTr0 00pa3a >KU3HHU.

TpeTps yacTh TpEThEN TI1aBbl Ha3bIBAETCA « ONMCaHUE CTYIEHUYECKOTO IEPUOIA

22 Qodirov P. Uch ildiz. —T.: Yangi asr avlodi, 2019. - B. 9.
39



B y30€KCKMX TMOBECTSIX M pacckazax». B y30ekckoil lurepaType Takxke ecThb
pacckaspl ¢ 00pa3oM CTyAEHTa, KOTOpbIE COCTaBISIOT OTICIbHYIO cepuio. B
KauecTBE IpuUMepa MOXKHO TMPUBECTH, Npexjae Bcero, pacckaz llupumkyna
KanpipoBa «Cryaentinap» (1950). D10 omHa U3 TEpBBIX MPOU3BEICHUM,
HEMOCPEJICTBEHHO CBSI3aHHBIX C JKU3HbIO COBPEMEHHBIX YHUBEPCUTETOB U
MHCTUTYTOB. (COCTaB TJIaBHBIX T€POEB IOJHOCTBIO COCTOUT U3 CTYJEHTOB U
IpenoaaBaTesel , Kak 1 B poMaHe aBTopa “Yu unausz’.

Pacckaz «CryaeHTiiap» MOJHOCTbIO OMNHMCHIBAET >KU3Hb YHHBEPCHUTETA WU
UHCTUTYTa, 4epe3 o0pas3bl CTYJEHTOB B HEM BBIPAKAETCA CBITOCTh Y4YeOBbl,
MOJIYYEHUE CTUIICH/IMH 32 XOPOIIYIO yueOy, YIEHCTBO B KOMCOMOJIE, TUITUYHBIN J1JIs
CBOET0 BPEMEHH IPOLIECC CECCHM, BOJHEHHE CTYJIEHTOB, MTOMOILb APYT JIPYry BO
BpeMsi dk3ameHa. Paccka3z «CryaeHTiap», B KOTOPOM H300pakeHbl pas3HbIe
CTyJleHYecKre o0pa3bl, MOOyXJaeT 4YuTaTeldsl BHHUMATEIbHO IMPEACTaBUTh U
MPOYYBCTBOBATh CTYJECHYECKYIO XKM3Hb. OH HANpPsIMYIO BEJAET B MUP CTYJEHTOB,
MHUp YHHUBEPCHUTETA. DTO TaKXKE€ SBISETCA OTIWYHON IIKOJOW BOCIHUTAHUS s
cTyneHToB. [loToMy 4TO CBOEBpEMEHHO M Ka4yeCTBEHHO BBHITIOJHEHHAs paboTa, He
MPOITYCKATh 3aHITHS MPUBOJIUT K OTIIMYHBIM pe3yJibTaTaM, Mo0yK/1aeT BCEX BEPUTh
B Oyayiuee.

B pacckaze Omun Skyb6oBa «Myxkagmaacy (1960) XynokeCTBEHHO OCBEIECH
mpolecc mpuemMa MOJOMABIX Jiojeld (aOUTypHEeHTOB) B CTYNIEHTHI, Tpareauu
B3SITOYHUYECTBA, UYBCTBA JIIOOBH MEXKIY MOJOABIMH JIFOJbMH, HaJCKIbI
poruteneii. B pacckaze Iadypa I'ymama «Exrop» (1983) Taxxke n3o06paskeHsl
COOBITHS, MPOU3OIICAIINE B )KU3HU CTyZICHTa. B HEM 3aTpOHYTHI Takhe TEMBbI, KaK
NaTPUOTHU3M, JIETCTBO y30€KCKOTO Hapo/a, TI000BL, 0OMaH, 3HaHUS U I0OpOTa.

B y30ekckoil nutepaType Takke CYIIECTBYET 00pa3 CTYJIEHTOB C CHIJIbHBIM
NaTpUOTUYECKUM 1yXoM. CBOUMM IEUCTBUAMH OHH IMOKA3bIBAKOT, KAK OHU JIOJKHBI
CIIY’KHTh CTPaHE M HapOay WM MOKa3bIBalOT CBOIO MpENaHHOCTh. [IpumMepom 3toro
saBiseTcs nepconax Jxypsl B pacckase I'apypa I'ynama «Earopy.

B mnpomssenennun X.TyxtaboeBa “Kuz tamamran Yycmupnap” Illapodar,
pPEOEHOK MPOCTOTO KPECThIHUHA U IIKOJIbHOW YYUTEIBHUIIBI, JIBA T0JIa HE CMOXKET
MOCTYIUTH B FOPUJIMYECKUN UHCTUTYT U MOBECUTCS 3asIBUB, UTO «Pa3 HET MPABbI B
3TOM MHpE, s1 Uy B MUD, TJI€ €CTh MPaBAa», HO 3yJIbXyMOp CO3LATH BO3MOXKXHOCTb
cugetb psagom c¢ Illapodar, uyToObl cnuchBaTh ¢ HEE MOCTYNUT B HHCTHUTYT.
3ynxymop Opocut yuély, obemas cede: “UMnHcodcus myammumiap, XaKUKaTHA
coTu0 oJlauraH Mmyjiaop oTamapiaH V4 onaman”’. CTpalaHus IOHOM JI€BYLIKU
OTpakeHa KaK MECTh MOJIPOCTKA U MOPOCTKOBOM JTYIIIH.

Pacckas Illykypa Xommupsaesa “Y3Geknap xapakrepu” TOXE HAINCAH M3
CTYJICHYECKOW XM3HHU. B pacckaze pealMcTHYHO OMHCHIBACTCS TOT (akT, 4TO B
pe3yibTaTe MPHUBJICYECHHS] CTYJCHTOB K cOOpY XJIONKa, MOMUMO Yy4eObl, OHH
MPOMYCKAIOT 3aHATHUSA, a YCIOBUS YMbIBAaHUS, CTUPKU U MpHUEMa MHUILU CTYJICHTOB
TaM HEJO0CTAaTOYHBI. [103TOMYy COOBITHSI CTYACHYECKOW KPaKH UYy>KUX BEIIeH u
MOMPOIIAMHUYECTBA IPEACTABIIEHBI B PEAJIbHOMN KU3HMU.

VY Vnyroeka Xamaama ecTh pacckas 1moj HazBanueMm «Ayautopus». [lucarens
OTMEYAeT, YTO NHUCaJl €€ YeThIpe TojJla, B TO BpPEMsi OH €Ille HE IPErnojaBall B
YHUBEPCUTETE, HO MEpe]l OKOHYAHUEM paccka3a e€ro OTIPABUIIM IPENoaaBaTh B
YHUBEPCUTET, a MOCJIE 3TOTO OH CHOBA OJIM3KO MOYYBCTBOBAJI Ay AUTOPHIO.

Hctopusi 0 BHYTpEHHHX YIIaX CTYJIEHTOB. PU3MYECKHE YIIM HE UMEIOTCS B
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BUy. “3epo, OyryH OyTyH OyHE ayAuTOpUsUIapujia KUCMOHHMM KyJoKjap OusiaH
OOTMHHMI KyJOKJIap YpTacuaa XUTOM JeBOpH KyTapwiMokiaa. UyHKuH JyHE
Yy3rapMoK/ia, sSsHTH JJaBp, XaTTO SIHTY 3pa OonuiaHMok1a. by aBpununuiap OyxpoHuaa
KoJraH OaHu Oarap sca, Ky Xouiapaa, Y3 auruau 0o 6epud KYMMOK/Ia: MHCOHIUK
MaKOMH/IaH TyIINO, Xa&Jli COYMIMOKIA. XUKOS Iy XaKaa”,?> — roBOpPUT IUcaTelb.

Habmonmaercs, uro Mkban Mup3a ucronas3oBa 00pa3 CTYJIEHTOB B pOMaHe
«boHy». B aHHOTauuM pomaHa OTMEYAETCs, YTO OH «BBIBEJ Ha CIICHY >KHU3Hb
MOCJICAHUX JIHEH, 3MOXY «PBIHOYHON AKOHOMHKWY», «TJI00AIM3alUN» U COOBITHS
3TON OypHOM, O€CITOKOMHOM, 0OMaHYNBOU KU3HM M JIFOJICH, KOTOPBIE MPUBEIHU ITH
KOBapHbIEC COOBITHS B IBIXKCHUE, KOTOPBIE CHAETAIN HX «XapaKTEPHBIMU.

Cozmaetcsi BHeyaT/IieHUE, YTO KaXKJAbld MUcaTenb oOpallaeT BHUMaHHUE Ha
UHTEPECYIOIINE €T0 COOBITHS KU3HU U OTpakaeT uX 1no-ceoemy. OaHOro nucarens
UHTEPECYET OCTPbI KOH(MIUKT MEXKIy KilaccaMd U JIIOJAbMH, JIPyroro —
BHYTPEHHUM MUP U JYIIEBHOE COCTOSIHUE T'ePOsi, TPEThEro — KpacoTa MPUPOJIbI U
BBIPAXKAET €€ B CBOEM TBopuecTBE. K CTUIIO OTHOCUTCS M >KaHpPOBas
XapaKTEepUCTUKA TBOPYECTBA mucaTend. TakuMm oOpa3oM, CTUIIb TUCATENSI COCTOUT
U3 DJIEMEHTOB HJIEH, TEMBI, SI3bIKa, KOMIO3UIIMK, 00pa3za u xaHpa. [lucarens mo-
CBOEMY HCIIOJIb3YET UX B CBOEM TBOPYECTBE.

SAK/IIOYEHUA

1. O6pa3 u unTEepIpeTaIys 0opas3a CTyI€HTa, CTYJEHYECKUN IEpUo, Meapece,
YHUBEPCUTETBl, HMHCTUTYTHI, JIMLEH, KOJUIEKHU, OTHOIIECHHS HACTaBHHUK-
MOCTIEI0BATENb, 00pa3 KU3HU, MEUTHI  CTPEMJICHHSI CTY/ICHTOB U MPETOaBaTeIeH,
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE, CTWIIMCTUKO-(QYHKIMOHAJIbHBIE,  XYJO0’KECTBEHHO-
KOHLENTyaJIbHbIE XapaKTEPUCTUKH, HCTOPUKO-COBPEMEHHBIM IIACT CJIOB U
CIIOBOCOYETAHMM, CBSI3aHHBIX C HUX pEUYbl0, SBISAETCS OJHUM H3 BOIPOCOB,
NpUBJIEKAIOIIUX 0cO00€ BHUMaHue. Benb B BOCTOUHOM M 3amagHOil JuTEpaType
XYJI0’KECTBEHHO BOIUIOTUJIMCH B YCTHOM M MHUCbMEHHBIE IPOU3BEICHHS HUCKYCCTBA C
JIPEBHUX BPEMEH.

2. O0pa3 cTyaeHTa 3aHUMAEeT 0CO00€ MECTO B CUCTEME TPAAUIIMOHHBIX 00pa30B
IIPOU3BENCHUN MHPOBBIX IHcaTesied. Ero BOSHUKHOBEHUE MMEET ONPEIEIICHHbBIC
KU3HEHHbIE U COLlMalIbHbIe NMPUYMHBL. Kak u 1pyrue TpaauunoHHbie 00pasbl, 00pa3
CTYJIEHTa MOCTENEHHO COBEPUICHCTBOBAJICS C MUCTOPUUYECKON U XYJ0KECTBEHHOU
TOUYKH 3peHusi. 1 000CHOBATH 3TO BaXKHO, TaK KaK OHO CIIYXUT BBISIBIICHUIO OOIIUX
3aKOHOMEPHOCTEHN MOCTENEHHOI0 Pa3BUTHSI peajbHbIX 00pa30B B JIUTEpaType.

3. HekoTtopele npou3BENEHUS, CO3JIaHHBIE 10 IMPUHLMUIIAM HaTypalu3Ma,
peanu3Ma, KPHUTHYECKOIO peaju3Ma, a TakK€ HalpaBJI€HUN MOJEpPHHU3Ma, B
MUPOBOMU JUTEPATYPE Ha3bIBAOTCS «YHUBEPCHUTETCKUM pOMaHOM,
«YHUBEPCUTETCKOU Mpo30i» ,“‘campus novel” (keMImyCHbI pOMaH) B 3aBUCUMOCTHU
OT TOT0, COOTBETCTBYIOTIM 00pa3bl CTYJAEHTOB U IpenojiaBareyiell , CTyJeHuYecKas
KU3Hb, a TaKXKe YyueOHble 3aBelEHUsl, B KOTOPBIX O0OydaeTcsi MOJIOJIEKb
(cTyaeH4YeCKui pOMaH) WM TEPMUHBI «aKaJEMUYECKUNA POMAH).

4. B HEKOTOpBIX INPOMU3BENCHHUSX, CO3IaHHBIX B MHPOBOH JUTEPATYpPE OT
OPOILIOTr0 O HACTOSILEro BPEMEHHM, 0c000€ MECTO OTBEAEHO 00pa3y CTYJEHTa,

= https://kh-davron.uz/kutubxona/uzbek/ulugbek-hamdam-auditoriya.html
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MHOIJa KaK TJJaBHOMY TI€pol0, MHOTJAa Kak IMepCcoHaxy BToporo miaHa. O6pa3
CTyJleHTa (WCKaTelsl 3HaHMWM) 4YacTo BCTpedaeTrcss B oOpa3lax aHMVIMMCKON |
y30€KCKOM JUTepaTyphl B Takux (opmax, YTO COMOCTABUTEIHHOE HM3YUYEHHUE €ro
MeCTa, TEHE3HCa, HAUWOHAIBHOIO  XapakTepa, MO3TUKO-TUIIOJIOTHYECKUX
0COOEHHOCTEH, criennPrUUecKux MPU3HAKOB, XYA0KECTBEHHO-ICTETUUYECKUX 3a/1a4
B 00€UX JHUTEepaType XapaKTEepHO XYJ0’KECTBEHHOE TBOPUECTBO Ipe/ICTaBUTENIEH
3TOrO SI3bIKA C Pa3HBIMU CUCTEMAMU, IPUBOJIUT K OOHAPYKEHUIO OOIIHX YEPT.

5. BeisiBieHo, uto 00pa3 U MHTEpIpeTalus odpa3a CTyJeHTa, *KU3HU By3a (B
LEJIOM O00pa30BaTENbHOIO YUYPEKIEHUsS), CBA3AHHOTO C HUM IPOCTPAHCTBA,
BpEMEHHU, cye0 Jt0jIeH, UX B3aUMHBIX OTHOIIEHUH MOT'YT ObITh HAMIE€HBI HE TOJILKO
B IIPO3€, HO U B TOATUYECKHUX U IPAMATUUECKUX TPOU3BEACHUAX. JTO YKa3bIBAET HA
€r0 3BOJIIOLHUIO.

6. OT™MeyaeTcs, YTO XyI0KECTBEHHO-ICTETUUECKHUM OMBIT, TPUOOPETEHHBIN B
YHUBEPCUTETCKON MpO3€, MO3JAHEE IMOBIUAI Ha 3apOKJICHHUE «YHHBEPCHTETCKOU
no33um». OTCroJa CTAaHOBUTCSA $CHO, 4YTO XYJOXECTBEHHBIE ITPOU3BEIACHUS,
OTpaXkarolllie YHUBEPCUTETCKYIO )KU3Hb M 00pa3 CTyA€HTA, TOCTUIIIH ITO3THIECKOTO
MOCTETNIEHHOT'0 COBEPIICHCTBOBAHHUS B BUIOBOM U KaHPOBOM pPazHOOOpa3Uu.

7. B Xy10’)keCTBEHHOM JIUTEpaType MCUXOIO0TUs OBIBILIETO CTyACHTA (CTYAEHTA
MeJpece B Y30€KCKOM JInTepaType) U IICUXOJIOrHs COBPEMEHHOTO CTYI€HTa, cpeia
U yCIIOBUS, B KOTOPBIX OH MOJy4yaeT oOpa3oBaHUE, MOAJEPKKa CEMbHU, HAy4YHbIE,
HPABCTBEHHBIE, POMAHTUYECKHE OTHOILIECHHS CTYAEHTa C OKpPYXalOIUMU €ro
(yuurteneil, Apy3ed, COMEPHUKOB, JIOOOBHUKOB, COTPYIHUKOB OOIIECKUTHUS) Ha
OCHOBE HAIlMOHAJIbHBIX MEHTAIbHBIX CUMBOJIOB, OMKUCHIBAETCS U UHTEPIIPETUPYETCA
C TOYKH 3PEHHUSI IMHTBOMO3TUYECKHX, JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.

8. B mMupoBoii, B TOM uuclie aHTJIMMUCKOW M y30€KCKOM auTepaType obOpas
CTYJIEHTa MOXET I0Ka3aTh POJb 00pa3a CTYJIEHTa B XyJ0’KECTBEHHOM TBOPYECTRBE,
IEHE3NCe, JXU3HEHHBIX OCHOBAaX, IIOATUYECKOM HBOJIIOLMH, XapaKTEPUCTHUKAX
ONMUCAHUSI U WHTEPIPETALUU, MOPTPETHBIX, PEUEBBIX, PEATUCTUYECKUX 3HAKu. B
AHTJIOS3BIYHON U y30€KCKOU JuTepaType o0pa3 CTy/IeHTa 4acTo M300pakaeTcs Kak
aHTUrepol (HECMOTps Ha TO, YTO OH SBIJISIETCS TJIABHBIM T'€POEM), HApPKOMAaH,
AJIKOTOJIMK, U3BpAILEHEl, PECTYNHUK, YOUila, YTO CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO
OH M300pakeH Ha OCHOBE PEAIUCTUYECKHUX NEPCOHAKEN.

9. B y30ekckoil juTeparype cpela U YCIOBUS MeJpece, HHCTUTYTOB,
YHUBEPCHUTETOB, CTYJICHTOB, IOHOIIEH MW  JEBYIIEK, MOJIOJBIX YYEHBIX,
npenojaBarenei, mpopeccopoB, MOIEHTOB, MpPENojaBaTeiaeii U aCCUCTEHTOB, MX
BBICTYIUICHHUS, TIOPTPETHI, CTPYKTypa M BHEIIHUW BUJl YUYEOHBIX YUPEKICHU,
XYyJI0’)KECTBEHHO BBIPAXKEHHBI B pACCKa3aX, IOBECTAX, POMAaHaX U CTHXAX.

10. B TBopuecTBe aHTTIUHCKUX U Y30€KCKHUX TBOPIIOB, H300paxkarone oopas
CTYJCHTOB U CTyJCHUECKUN OBIT, 00pa3yroT OTaeNbHbIN psia. bnarogaps tomy, 4to
OHM CO3JaHbl HAa OCHOBE BIIMSHUS W TEOPETHUYECKUX KOHIENIMIA MHUPOBBIX
«YHUBEPCUTETCKUX POMAHOB», «YHHUBEPCUTETCKOW IMPO3bI», «aKaJAEMUYECKOTO
pOMaHa», «HAYYHOTO pOMAaHa», HATyPAIUCTUYECKHUX M  PEaTUCTUYECKUX
MIPOU3BEACHUIN, MOKHO Y3HaTh C TOYKH 3PEHHUSI CTPYKTYPHOMW, XYI0KECTBEHHO-
ACTETHUYECKOM, CTUJIA BBIPAXKEHUS, HALMOHAIBHOM CHUMBOJIMKH, s3blKa. biaromaps
3TOMY MOYKHO YKpPENHUTh TEOPETUYECKHE OCHOBBI HAIIEr0 CpPaBHUTEIBHOIO
JUTEPATYPOBEICHHUS.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to determine general features of the
description, evolution and poetics of student and student life in English and Uzbek
literature.

The object of the research work is the works in which the image of a student
appears in the plot of samples of English, Uzbek and world literature.

The scientific novelty of the research work is as follows:

it has been substantiated that factors of formation of "university novel",
"academic novel", "scientific novel", "philological novel" in world literature, genre
nature, construction of artistic plot in the literature of the compared languages based
on the definition of formal (structural) directions;

it has been stated that the place of the student’s image in English and Uzbek
literature, mainly as an antihero, that is, the reasons for embodying him in the image
of a drug addict, alcoholic, pervert, criminal, murderer, educational significance,
portrait, culture of behavior and dress, realistic signs of giving a speech, aspects of
individuality and generality, closeness and commonality;

it has been determined that the national psychology of the student’s image in
English and Uzbek literature, the environment and conditions in which they receive
education, the support of the family, scientific, moral, romantic relationships with
the supporting characters around the student (teachers, friends, rivals, lovers,
dormitory servants);

it has been proved that in the works of "university prose" the tendency to re-
create the social structure in the artistic structure is leading, and this tendency can
be seen in the course of the historical actions of individual and personal destinies,
classes, nations, and countries in the development of events in the work.

Implementation of the research results. Based on the scientific results
achieved in the process of determining the specificity of a student’s image and its
description in English and Uzbek literature:

factors of formation of "university novel"”, "academic novel", "scientific novel",
"philological novel” in world literature, genre nature, construction of artistic plot in
the literature of the compared languages and formal (structural) orientations of the
scientific conclusions obtained in 2013-2015 at the Sciences Academy of the
Republic of Uzbekistan, Karakalpak Department, Karakalpak Humanities Research
Institute, FA-A1-G007 "Linguistic study of Karakalpak proverbs" as an object"
(Karakalpakstan department Sciences Academy of Uzbekistan, reference No. 481/1
dated November 28, 2022). As a result, samples of English and Uzbek literature
reflecting the interpretation and research of the student's image were widely used in
existing programs and manuals, and served to increase the effectiveness of
educational methods in the educational process;

the place of the student’s image in the system of images of English and Uzbek
literature, mainly as an antihero, that is, the reasons for embodying him in the image
of a drug addict, alcoholic, pervert, criminal, murderer, educational significance,
portrait, culture of behavior and dress, realistic signs of giving a speech, 561624-
EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS + CBHE IMEP: "In Uzbekistan
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was used in the implementation of the innovative research project "modernization
and internationalization of higher education system processes” (Samarkand State
Institute of Foreign Languages, reference No. 15/30.02.01 dated January 7, 2022).
As a result, development of methodological manuals reflecting new approaches to
English and Uzbek literary studies, development of textual sciences, improvement
of linguistic and communicative abilities of teachers, strengthening and
internationalization of the educational system was achieved,;

the national psychology of the student’s image in English and Uzbek literature,
the environment and conditions in which they receive education, the support of the
family, scientific, moral, romantic relationships with the supporting characters
around the student (teachers, friends, rivals, lovers, dormitory servants), from
theoretical and practical materials related to the manifestation of national and mental
characteristics in the linguopoetic and linguocultural aspects Tempus Project
implemented in 2014-2016 at Samarkand State Institute of Foreign Languages
544161- TEMPUS-1-2013-1-UK-TEMPUS-JPCR Aston University DeTEL It was
used in the implementation of the innovative research project "Developing the
Teaching of European Languages: Modernizing Language Teaching through the
development of blended Masters Programs™ (Samarkand State Institute of Foreign
Languages, reference No. 13/30.02.01 dated January 7, 2022). The results served to
improve the quality of lectures, special courses, and creation of innovative
educational manuals in higher educational institutions in the fields of literary studies
and comparative literature studies;

from the conclusions and results related to the fact that in the works of
"university prose" the tendency to recreate the social structure in the artistic structure
is leading, and the manifestation of this tendency in the course of the historical
actions of individual and personal destinies, classes, nations, and countries can be
seen in the development of the events in the work. It was used in the preparation of
the television programs script "Language - the mirror of the nation”, "Assalom
Bukhara", "Literary atmosphere” in Bukhara regional television and radio company
(Bukhara regional television and radio company, reference No. 1/238 of September
22, 2022). As a result, the scientific popularity of these shows has increased and it
has been improved with new sources.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion and a list of references. The main volume of the thesis is 162
pages of printed text.
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